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El encofrado para muros Mammut 350 es un sistema modular de 
encofrados con marcos de acero que precisa del uso de grúas. Se 
aplica óptimamente en obras de construcción civil, comercial, indus-
trial y de oficinas con altas exigencias a la superficie del concreto.

El encofrado Mammut 350 presenta las siguientes características:
 Æ Siete perfiles multifuncionales
 Æ Orificios de anclaje ubicados en los perfiles multifuncionales
 Æ Esquinas biseladas en los paneles de 250 y de 125 cm de ancho
 Æ Simetría interior y exterior
 Æ Aspecto uniforme del anclaje y las juntas
 Æ Compatibilidad entre Mammut XT y Mammut
 Æ Los mismos accesorios para Mammut XT, Mammut 350 y Mam-

mut

Los marcos de acero de los paneles Mammut 350 han sido galvaniza-
dos por dentro y por fuera, habiendo recibido un tratamiento antico-
rrosivo posterior que optimiza su resistencia a la corrosión y reduce a 
un mínimo el trabajo de limpieza.

El sistema Mammut 350 cuenta con paneles de 350, 300, 250 y 
125 cm de altura. Un kit completo de encofrado pesa, incluyendo los 
accesorios, aproximadamente 62 kg/m².

El perfil multifuncional de MEVA con tuercas soldadas de rosca DW 
facilitan el montaje de los accesorios, como por ejemplo de:

 Æ Puntales y rieles de alineación, usando los tornillos brida
 Æ Escuadras de andamiaje, se ensamblan rápidamente con sus 

propios pines de aseguramiento
 Æ Varillas de anclaje DW de cualquier longitud para dar solución a 

puntos críticos de la construcción.

Características del producto
Los paneles Mammut 350 están dotados de una placa plástica 
hecha de polipropileno y aluminio remachada del lado de la cara de 
contacto. La cara de contacto queda protegida adicionalmente con 
silicona en el marco. La estupenda cara de contacto hecha de polipro-
pileno y aluminio admite el uso de clavos y tiene las mismas ventajas 
de uso que las de madera contrachapada, superándola claramente en 
cuanto a la vida útil, la capacidad de carga así como en la posibilidad 
de repararla y reciclarla.

La presión de concreto fresco máxima admisible es de 100 kN/m² uti-
lizando varillas de anclaje DW 20 (necesarias en paneles de un ancho 
igual o mayor a 100 cm). Esta alta resistencia a la presión del concreto 
fresco se traduce en ciclos de vaciado de concreto más cortos, ya que 
se puede vaciar muros de hasta 400 cm de altura sin prestar atención 
a la velocidad de vaciado del concreto. Para determinar de manera 
sencilla la presión de concreto fresco en encofrados perpendiculares 
se puede usar la aplicación App MEVA Calc, disponible en la sección 
de Servicios Online de la página web www.meva.com.co. Aquí se 
aplica la norma técnica DIN 18218:2010-01.

Siglas, unidades de medida, ilustraciones y otros
La sigla M 350 hace referencia a Mammut 350 en tanto que la sigla M 
se usa para Mammut. Las demás siglas se explicarán en la página en 
que aparecen por primera vez.

Las dimensiones sin unidad de medida están dadas en cm.

Los números de página en este manual llevan el prefijo M350. Las 
figuras y tablas se numeran consecutivamente dentro de la página en 
que aparecen. Dependiendo de la sigla del producto, una referencia 
cruzada en el texto hará mención a la página, tabla o figura en este 
o en otro manual. El producto se reconoce a través de la sigla con la 
cual empieza la referencia cruzada.
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Sobre la base de aplicaciones prácticas frecuentes, este manual 
técnico muestra y describe cómo utilizar el sistema MEVA de forma 
apropiada, rápida y económica en la obra. A efectos de reconocer 
y entender mejor los detalles descritos, las ilustraciones no siempre 
muestran el sistema cumpliendo a cabalidad con la normativa de 
seguridad. Para aplicaciones especiales o no contempladas en este 
manual, por favor ponerse en contacto con los técnicos de MEVA, 
quienes estarán encantados de ayudarle

Al utilizar nuestros productos se deberá observar la reglamentación 
local relativa a la seguridad laboral y otras similares. Téngase en 
cuenta las instrucciones de montaje proporcionadas por el contratista 
loca para el proyecto en el cual se va a utilizar nuestros sistemas. Tales 
instrucciones apuntan a minimizar riesgos específicos de la situación 
local y deberán contener lo siguiente:

 Æ El orden en que cada uno de los procesos de trabajo se deberá 
llevar a cabo, incluyendo montaje y desmontaje

 Æ El peso de los paneles y demás componentes del sistema
 Æ El tipo y cantidad de varillas de anclaje y puntales, así como  

también la distancia entre ellos
 Æ La localización, el número y las dimensiones de los andamios de 

trabajo, incluyendo las áreas de trabajo y las medidas de seguridad 
para evitar caídas

 Æ Los puntos para el desplazamiento de los paneles mediante grúa 
A este respecto se deberá tener en cuenta este manual técnico. Cual-
quier modificación exigirá la realización de pruebas de estática.

Importante: Sólo se deberá utilizar material en buen estado, debién-
dose excluir del uso las piezas que se encuentren dañadas. Se deberá 
utilizar únicamente repuestos originales MEVA para reemplazar las 
piezas dañadas.

Atención: ¡No encerar ni aceitar nunca los cerrojos!
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Fig. 4.1
Punto de anclaje con funda 
cónica (véase la página 
M350-8).

Fig. 4.2
Unión de paneles mediante 
el cerrojo M (véase la página  
M350-7).

Fig. 4.3
Refuerzo transversal hecho de un 
estable perfil cerrado de acero.

Fig. 4.4 
Rosca DW 15 soldada para 
fijar accesorios de manera 
rápida y firme (véase la página  
M350-12).

Fig. 4.5 
Orificio de transporte para fijar 
las eslingas para 60, para la 
carga y descarga rápida así como 
para desplazar los paneles cerca 
del suelo (véase  M350-66 y 
67).

Fig. 4.6 
Marcos de acero hechos de 
perfil cerrado de ánima hueca, 
soldados a inglete, provistos de 
ranuras de unión y de bordes 
de seguridad. Las 4 esquinas de 
los paneles de 125 y 250 cm de 
ancho disponen de un biselado 
soldado diagonalmente que 
permite acercar los paneles sin 
necesidad de usar el martillo.

Nota
Consúltese en la lista de pro-
ductos los paneles disponibles, 
su denominación y números de 
referencia.

El panel Mammut 350

Fig. 4.1 

Fig. 4.2

Fig. 4.3 

Fig. 4.4 

Fig. 4.5 

Fig. 4.6 
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El panel Mammut 350
Los paneles de gran superficie 
350/250 (Fig. 5.1) y 300/250 
(Fig. 5.2)
Ideal para aplicaciones horizon-
tales y verticales. Debido a los 
orificios de anclaje ubicados en la 
parte interior, para una super-
ficie de encofrado de 8,75 m² 
se necesitarán únicamente 6 
anclajes con el panel 350/250 y 
para una superficie de encofrado 
de 7,50 m² solamente 4 anclajes 
con el panel 300/250.

Además, ya no se necesitan 
adaptaciones ni rieles de ali-
neación. El panel puede sobre-
ponerse hasta 50 cm (véase la 
página  M350-39).

Los incrementos de altura con 
paneles de 250 cm de alto 
colocados en posición horizon-
tal proporcionarán un aspecto 
armónico de las juntas con 
uniones verticales continuas.

Los paneles se pueden combinar 
a voluntad en dirección vertical u 
horizontal.

Las 4 esquinas de los paneles de 
125 y 250 cm de ancho disponen 
de un biselado soldado diagonal-
mente que permite acercar los 
paneles sin necesidad de usar el 
martillo (Fig.-M350 4.6).

Denominación No. ref.

Panel M 350 AL 20  
350/250................................ 23-005-05
300/250................................ 23-006-05

Fig. 5.2

Fig. 5.1
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La placa alkus
La estupenda placa alkus hecha 
de polipropileno y aluminio 
(Fig. 6.3) admite el uso de clavos 
y tiene las mismas ventajas de 
uso que la cara de contacto de 
madera contrachapada, superán-
dola claramente en cuanto a la 
vida útil, la capacidad de carga 
así como en la posibilidad de 
repararla y reciclarla.

Además de las ventajas cons-
tructivas, tales como el menor 
trabajo de limpieza, el reducido 
empleo de desencofrante así 
como la estupenda y homogé-
nea superficie del concreto, los 
aspectos ambientales juegan 
también un importante papel.

La sustitución de la madera por 
plástico contribuye a proteger 
importantes recursos forestales, 
evitándose al mismo tiempo las 
altas emisiones tóxicas de dio-
xina que se producen durante la 
incineración de placas contracha-
padas puesto que están encola-
das con resinas fenólicas.

En cambio, para la placa alkus 
existe una garantía mundial de 
retorno para el reciclaje de las 
nuevas placas de encofrado.

Fig. 6.1 Perfil del marco con cara de contacto de 

madera (contrachapada): 

Marcas en bajo relieve que quedan en el concreto 

cuando se utilizan paneles con una superficie de 

contacto convencional de madera.

Fig. 6.2 Perfil del marco con la placa alkus:  

Superficie de concreto homogénea y lisa ya que el 

perfil no sobresale por encima de la superficie de la 

placa alkus. 

Fig. 6.3 Estructura de la placa alkus

Capa superficial de plástico

Metal o fibra de vidrio

Núcleo de espuma plástica

Metal o fibra de vidrio

Capa superficial de plástico

M350-6 Manual técnico / última actualización noviembre de 2018

Mammut 350Encofrado para muros



El cerrojo M permite unir fácil-
mente dos paneles (Fig. 7.1). 
Esto, independientemente de 
que se coloquen los paneles uno 
al lado o encima (incremento 
de altura) del otro. El cerrojo se 
puede fijar en cualquier punto 
de la junta de paneles, entre un 
refuerzo transversal y el otro. Por 
su peso reducido (3 kg) puede 
colocarse fácilmente con una 
sola mano.

Gracias a sus 5 puntos de 
contacto (Fig. 7.2 y 7.3) junta los 
paneles de encofrado, los une 
sólidamente y los alinea perfec-
tamente con solo unos pocos 
golpes de martillo. Al mismo 
tiempo se bloquea inmediata y 
automáticamente.

Por lo general se puede unir 
con 2 cerrojos paneles de hasta 
300 cm de altura y con 3 cerrojos 
paneles de 350 cm.

Para construir muros en concreto 
arquitectónico SB3 se necesitará 
1 cerrojo adicional por cada 
unión de panel a partir de altura 
de encofrado de 250 cm.

La unión horizontal de los pane-
les se realiza por lo general con 
respectivamente 2 cerrojos.

Para esquineros externos y 
columnas rigen otras exigencias 
(véase la página  M350-22 y 
23 así como  M350-53.

Para unir los paneles

Fig. 7.1

Fig. 7.2 Fig. 7.3 

= 5 puntos de contacto

Denominación No. ref.

Cerrojo M ............................. 29-400-71
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Orificios de anclaje
La funda cónica (Fig. 8.1) para 
la fijación de varillas de anclaje 
DW 15 y DW 20 se encuentra 
soldada al marco.

En aplicaciones oblicuas, el 
encofrado M 350 puede incli-
narse hasta 8 cm/m (DW 15) y 5 
cm/m (DW 20) (Fig. 8.2 y 8.3). A 
este fin se necesitará un seguro 
contra fuerzas ascencionales 
y tuercas articuladas 15/ 120 
(DW 15) o bien tuercas articula-
das 20/ 140 (DW 20).

Usando la llave SW 27 se puede 
montar y desmontar la tuerca 
articulada 15/120, y usando un 
martillo (Fig. 8.4) las tuercas 
articuladas 15/120 y 20/140 sin 
dañarlas.

De utilizarse paneles de anchos 
diferentes, se deberá anclar 
siempre a través del panel más 
ancho (Fig. 8.6).

Se deberá anclar siempre por 
todos los orificios de anclaje 
utilizables. Los orificios de anclaje 
que no se utilicen se deberán 
dotar de tapones de anclaje D27/
D30. 

Con el adaptador de varilla se 
pueden montar las varillas de 
anclaje en el exterior del marco 
de los paneles (Fig. 8.5).

Denominación No. ref.    

Varilla de anclaje DW 15/90 .. 29-900-80
Varilla de anclaje DW 20/120 29-900-97
Brida con tuerca 100 ............. 29-900-20
Adaptador de varilla .............. 29-901-41
Tapón de anclaje D 27/30 ...... 29-902-61
Tuerca articulada 15/120 ....... 29-900-10
Tuerca articulada 20/140 ....... 29-900-05
Llave SW 27 .......................... 29-800-10
Llave SW 36 .......................... 29-800-15

35
0

55
12

0
12

0
55

α=3

 28     (DW 15)
17,5   (DW 20)

α=3°

Detalle

α=3°

Fig. 8.1

25 mm

33 mm

Fig. 8.2 Fig. 8.3

Fig. 8.4

Fig. 8.5

Fig. 8.6

Correcto Incorrecto

Adaptador de varilla
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Recomendaciones para el 
vaciado del concreto

 Æ Para muros de una altura 
mayor a 4,00 metros y depen-
diendo del material de anclaje 
a utilizar se deberá consultar la 
velocidad de vaciado de concreto 
en la tabla  M350-10.1 o 10.2.

 Æ Conforme a la norma DIN 
4235, el concreto se deberá 
vaciar por capas cuyo espesor 
puede variar entre 0,50 m y 
1,00 m.

 Æ El concreto no se deberá 
vaciar a alturas que permitan 
una caída libre mayor o igual a 
1,50 m.

 Æ La compactación del 
concreto deberá realizarse por 
capas, no debiendo penetrar el 
vibrador   más de 50 cm en la 
capa inferior.

 Æ No se deberá realizar una 
compactación final en toda 
la profundidad del concreto 
vaciado. Este procedimiento no 
trae ninguna ventaja ya que el 
concreto no se puede compactar 
más tras la primera aplicación del 
vibrador. Por el contrario, pueden 
producirse burbujas de agua en 
la superficie del concreto.

Recomendaciones para el vaciado del concreto

Varilla de anclaje DW 15 20

d1[mm] 15 20

d2[mm] 17 22,4

Sección transversal nominal [mm²] 177 314

Carga de trabajo admisible conforme a la norma DIN 18216 [kN] 90 160

Elongación de la varilla de anclaje 
cuando se usa la admisible de trabajo admisible [mm] 2,5 2,35

Especificaciones de las varillas de anclaje DW 15 y DW 20

Tabla 9.1
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Velocidad de vaciado

Tabla 10.1

Tabla 10.2

Velocidad máxima de vaciado vb (en función de la consistencia y 
tiempo de asentamiento del concreto tE)* en m/h

Mammut 
(DW 20)

tE = 5 h tE = 7 h tE = 10 h tE = 15 h

M
ar

ge
n 

de
co

ns
is

te
nc

ia

F3 5,64 4,72 3,72 2,63

F4 4,71 3,46 2,36 1,38

F5 2,40 1,71 1,20 0,80

F6 1,89 1,35 0,95 0,63

SVB 2,18 1,56 1,09 0,73

Velocidad máxima de vaciado vb (en función de la consistencia y 
tiempo de asentamiento del concreto tE)* en m/h

Mammut 
(DW 15)

tE = 5 h tE =7 h tE =10 h tE =15 h

M
ar

ge
n 

de
co

ns
is

te
nc

ia

F3 3,00 2,43 1,81 1,14

F4 2,53 1,76 1,08 0,47

F5 1,17 0,83 0,58 0,39

F6 0,92 0,66 0,46 0,31

SVB 1,06 0,76 0,53 0,35

 Æ Muros de hasta 4,00 m de 
altura

El concreto puede vaciarse a 
cualquier velocidad.

 Æ Muros por encima de los 
4,00 m de altura

La determinación precisa de la 
velocidad máxima de vaciado 
se puede calcular haciendo 
uso de un programa de cálculo 
que se atiene a la norma DIN 
18218:2010-01. En la sección 
Servicios Online de la página web 
www.meva.com.co se puede 
encontrar una calculadora para 
determinar la máxima velocidad 
de vaciado o se puede tener en 
cuenta las velocidades de vaciado 
indicadas en las tablas 10.1 y 
10.2. Para utilizar las tablas se 
deberá conocer el tiempo de 
fraguado tE, el mismo que se 
determina con el aparato Solid-
Check, mediante el método de 
saco de polietileno de acuerdo a 
la norma DIN 18218:2010-01 o 
bien consultándolo al proveedor 
del concreto.

Las tablas 10.1 y 10.2 mues-
tran las velocidades de ascenso 
admisibles recomendadas y 
armonizadas a la presión del 
concreto fresco según la norma 
DIN 18218:2010-01 si se usa 
la varilla de anclaje DW 15 con 
la tuerca articulada 15/120 
(Tabla 10.1) y si se usa la varilla 
de anclaje DW 20 con la tuerca 
articulada 15/140 (Tabla 10.2).

* Según la norma DIN 18218:2010 -01 „Presión de concreto fresco en encofrados perpendiculares"

tE = Tiempo de fraguado del concreto

vb = Velocidad máxima de vaciado del concreto
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Valores de tolerancia de deflexión en muros y lados inferiores de losas
Conforme a la norma DIN 18202, Tabla 3

DIN 18202, Tabla 3, líneas 5 a 7

Tabla 111

Fig. 11.2

Columna 1 2 3 4 5 6

Distancias en mm para valores críticos 
para distancias en m entre puntos de 

medición hasta
Línea Referencia 0,1 1* 4* 10* 15*

5 Muros no expuestos y partes inferiores de losas 5 10 15 25 30

6
Muros expuestos y partes inferiores de losas, p. ej. 
paredes enlucidas con yeso, paneles, cielo rasos 
drywall

3 5 10 20 25

7 Como en la línea 6, pero con exigencias más estrictas 2 3 8 15 20

Planitud
La deflexión admisible de un ele-
mento estructural está definida 
por la norma DIN 18202 (toleran-
cias en el acabado de la super-
ficie) Tabla 3, líneas 5 hasta 7 
(Tabla 11.1). En ella, la deflexión 
máxima admisible está dada por 
la distancia entre los puntos de 
medición. La presión de concreto 
fresco admisible que corresponde 
a la tolerancia de nivelación de 
la superficie (según la definición 
en la norma DIN 18202 Tabla 3, 
línea 7) es de 100 kN/m² a carga 
completa.

El listón medidor se coloca en 
el punto sobresaliente más alto 
de la superficie y se toma la 
distancia hasta el punto más bajo 
que se encuentre también en la 
superficie.

La medida entre estos puntos 
será la distancia entre el punto 
más sobresaliente y el más pro-
fundo sobre la superficie.

Línea 5

Línea 6

Línea 7

Distancia de los puntos medidos

To
le

ra
nc

ia
s

* Los valores intermedios se encuentran en la 
Fig. 11.2, redondear los valores encontrados a mm
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Todos los paneles están provistos 
de perfiles multifuncionales con 
tuercas de rosca DW soldadas 
en el interior de los perfiles 
(Fig. 12.1). La diferencia entre 
los perfiles multifuncionales y los 
refuerzos transversales es que a 
los perfiles multifuncionales se 
puede fijar piezas adicionales.

Las escuadras de andamiaje 
poseen seguros de cierre auto-
mático (Fig. 12.2). Las escuadras 
de andamiaje se fijan al perfil 
multifuncional y se aseguran con 
tornillos brida 18.

Se puede alinear perpendicular-
mente el encofrado utilizando 
puntales de alineación. Estos se 
fijan al panel mediante un conec-
tor encofrado-puntal (Fig. 12.4). 

Para estabilizar las compensacio-
nes de longitud, las zonas críticas 
y los conjuntos de paneles que se 
transportan unidos con grúa se 
pueden montar rieles de alinea-
ción que se fijan a los perfiles 
multifuncionales con tornillos 
brida.

La sujeción para varilla de anclaje 
se puede fijar al perfil multi-
funcional del panel colocado 
horizontal o verticalmente. Se 
podrá montar hasta dos varillas 
de anclaje DW con tuercas arti-
culadas (Fig. 12.5).

Fig. 12.1 Fig. 12.2

Fig. 12.3 Fig. 12.4

Fig. 12.5

Montaje de piezas adicionales

Fig. 12.6 

Denominación No. ref.

Sujeción para varilla  
de anclaje ............................. 29-927-10
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Puntales de alineación y puntales de marco
Los puntales de alineación y los 
marcos de alineación se fijan al 
perfil multifuncional mediante los 
conectores encofrado-puntal y 
los tornillos brida 18 (Fig. 13.1). 
Si los puntales de alineación o los 
marcos de alineación se usaran 
únicamente para alinear el enco-
frado, se recomienda un espacia-
miento máximo entre soportes 
de 4,00 m. Para asegurar el 
encofrado contra el viento es 
recomendable un espaciamiento 
máximo de 2,50 m (Tabla 13.2). 
Para mayor información en otras 
aplicaciones, contáctese a nues-
tro departamento técnico.

A tener en cuenta
 Æ Los puntales deberán fijarse 

al suelo usando placas de base 
y tacos.  

 Æ Antes de realizar el anclaje 
del encofrado al suelo, se deberá 
verificar las propiedades del suelo 
y las especificaciones de los tacos 
de acuerdo con la normativa 
nacional vigente. Se deberá ob-
servar la reglamentación relativa 
a trabajos en muros altos. 

 Æ La altura del encofrado y la 
longitud del puntal de alineación 
deberán ser idénticas, en tanto 
que el ángulo entre el puntal y el 
suelo no deberá exceder los 60° 
(Fig. 13.1).

 Æ En caso de encofrar por 
encima de los 6,00 de altura, 
recomendamos el apuntalamien-
to inclinado Triplex R (puntal de 
alineación).

Marco de alineación 250
Este consta del puntal de alinea-
ción R 250, del puntal SRL 120 y 
de un conector doble de base.

Denominación No. ref.

Marco de alineación 250  
con conector ......................... 29-109-20
Tornillo brida 18 .................... 29-401-10
Conector encofrado puntal ... 29-804-85
Conector doble de base ........ 29-402-32

Postes de baranda

Escuadra de andamiaje 

Marco de alineación 250 con 
conector

Fig. 13.1 

Tabla 132

Espaciamiento (x) entre puntales de 
alineación / marcos de alineación

Para alinear el enco-
frado

Máx. 4,00 m

Como refuerzo contra 
cargas eólicas

Máx. 2,50 m

Tabla 133

Denominación No. ref. Margen de 
ajuste [m]

Presión 
admisible 
[kN]

Tensión 
admisi-
ble [kN]

Peso 
[kg]

Uso  
recomendado

Puntales SRL

SRL 120 29-108-80 0,90–1,50 20,0 30,0 8,3 Alineamiento horizontal de la 
parte baja del encofrado, pun-
tal de marco 250, encofrado 
trepante

SRL 170 29-108-90 1,20–2,20 25,0 40,0 10,5 Encofrado del ducto plegable 

Puntales de alineación R

R 160 29-109-40 1,35–2,00 25,0 25,0 11,0 Alineamiento horizontal y 
vertical

R 250 29-109-60 1,90–3,20 25,0 30,0 18,5 Soporte superior del puntal 
de marco 250 para encofrado 
hasta de 4,05 m

R 460 29-109-80 3,40–5,20 20,0 30,0 35,8 Encofrado de muros hasta de 
6,00 m

R 630 29-109-85 5,10–7,60 9,5 25,0 68,0 Encofrado de muros hasta de 
9,00 m

Encofrado por encima de los 6,00 m

Triplex R 680  —  6,40-7,20 45,0 45,0 123,0 Encofrado de muros, columnas

Triplex R 780  —  7,40-8,20 45,0 45,0 139,0 Encofrado de muros, columnas

Triplex R 880  —  8,40-9,20 45,0 45,0 149,0 Encofrado de muros, columnas

Triplex R 980  —  9,40-10,20 45,0 35,0 160,0 Encofrado de muros, columnas

x

Máx. 60°
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Denominación No. ref.

Puntal de alineación R 460 .... 29-109-80
Puntal de alineación R 250 .... 29-109-60
Conector encofrado-puntal ... 29-804-85
Conector doble de base ........ 29-402-32

Puntales de alineación / Muros altos
Para apuntalar muros de hasta 
6,00 m de altura se recomienda 
montar un marco de alineación 
conformado por los puntales de 
alineación R 250 y R 460 en la 
obra. A este fin se deberán plani-
ficar separadamente conectores 
encofrado-puntal y conectores 
dobles de base (Fig. 14.1).

Para encofrados de más de 
6,00 m de altura se recomienda 
usar el puntal de alineación 
R 630 y el puntal de alineación 
R 250 o bien R 460 para crear 
el marco de alineación o bien el 
apuntalamiento inclinado Triplex 
R (puntal de alineación). Triplex 
es un sistema modular con 
puntales de trabajo pesado que 
se usan para soportar y alinear 
encofrado en alturas mayores 
a seis metros (véase la tabla  
M350-13.3).

Téngase también en cuenta el 
manual técnico de Triplex.

Postes de baranda

Escuadra de andamiaje

Puntal de alineación R 460
(de 3,40 hasta 5,20 m)

Puntal de alineación R 250
(de 1,90 hasta 3,20 m)

Fig. 14.1 

Conector doble de 
base

Conector encofrado-puntal
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Andamios de trabajo / Plataforma plegable BKB 125
La plataforma de acceso 
BKB 125 es un andamio de 
trabajo de 125 cm de ancho 
con baranda abatible (Fig. 15.2). 
Con ella se pueden implementar 
rápida y seguramente andamios 
de vaciado.

En entablado rugoso tiene un 
espesor de 48 mm con perfiles 
de acero en su laterales.

Por tener una longitud de 235 
cm, la BKB 125/235 es fácil 
de transportar pues cabe en 
cualquier camión. La altura de 
apilado es de apenas 17 cm y su 
capacidad de carga es de 2 kN/
m² (200 kg/m²).

La baranda puede insertarse 
en ángulos de 90° o de 105° 
(Fig. 15.1). Para montar la 
baranda lateral BKB 125 se 
requieren 2 tornillos brida 18.

Atención
Los conjuntos de paneles no 
deberán transportarse con grúa 
mientras el andamio de trabajo 
se encuentre montado al enco-
frado.

Al utilizar los sistemas de MEVA 
se deberá en cuenta la normativa 
local y nacional.

Nota
Para trabajar de modo seguro y 
económico a cualquier altura, el 
sistema de seguridad SecuritBasic 
ofrece andamios de trabajo y 
escaleras adecuadas para Mam-
mut 350.

Consúltese el manual técnico de 
SecuritBasic.

Denominación No. ref.

Plataforma de acceso plegable 
BKB 125/140 ........................ 29-417-00
BKB 125/235 ........................ 29-417-10
BKB 125/300 ........................ 29-417-20
Baranda lateral BKB 125 ....... 29-417-30

Puntos de anclaje

Uso en esquinas y para compensaciones

Baranda lateral BKB 125 
como protección anticaídas

Baranda lateral BKB 125 como pro-
tector de escaleras junto con la BKB 
125/140 en compensaciones

Cerrar en obra con una 
unión.A compensar

Fig. 15.1 

Fig. 15.5

Fig. 15.3

Fig. 15.4

Un mecanismo de cierre 
automático impide que 
la plataforma se suelte.

Fig. 15.2
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Andamios de trabajo / Escuadra de andamiaje

Denominación No. ref.

Escuadra de andamiaje 90 .... 29-106-00
Poste de baranda 100 ........... 29-106-75
Poste de baranda 140 ........... 29-106-85
Poste de baranda 48/120 UK 29-106-80
Baranda lateral 90/100 .......... 29-108-20
Baranda lateral 125/100 ........ 29-108-30
Acople para tubo, 
giratorio 48/48 ...................... 29-412-52
Tubo de andamio 48/200 ...... 29-412-23
Tubo de andamio 48/300 ...... 29-412-26
Tubo de andamio 48/400 ...... 29-412-27
Tubo de andamio 48/500 ...... 29-412-25
Tubo de andamio 48/600 ...... 29-412-28

Andamio de trabajo conforme a la norma DIN 
4420, Sección 1

Pasamanos superior, mín. 15 x 3

Pasamanos intermedio, mín. 15 x 3

Pasamanos inferior, mín. 10 x 3

Ancho del entablado

Fig. 16.1

Escuadra de andamiaje
La escuadra de andamiaje 90 
(Fig. 16.2) se fija a la tuerca de 
rosca Dywidag del perfil mul-
tifuncional. Para insertarla, la 
escuadra se girará 45° para luego 
regresarla a su posición vertical y 
asegurarla con un tornillo brida 
18. Paso seguido se puede ator-
nillar los tablones a las escuadras 
El espaciamiento máximo de 
las escuadras para una carga 
admisible de 150 kg/m² (grupo 
de andamios 2) es 2,50 m, de 
acuerdo con la norma DIN 4420. 
El espesor mínimo de los tablo-
nes de la pasarela es 4,5 cm, el 
ancho mínimo del entablado es 
24 cm.

Postes de baranda y barandas 
laterales
Los postes de baranda y la 
barandas laterales (Fig. 16.3 
hasta 16.5) se insertan en las 
escuadras de andamiaje. Si la 
altura de caída excediese 2,00 m, 
será necesario montar barandas 
laterales (Fig. 16.5).

10
0 

± 
5

≤ 
47

≤ 
47

≥ 
10

≤ 30

Fig. 16.2

Fig. 16.3 Fig. 16.4

Si se desea implementar un 
sistema anticaídas con tubos de 
andamio se puede utilizar los 
postes de baranda 48/120 UK. El 
poste de baranda es tubular y es 
de Ø 48 mm pudiéndosele mon-
tar acoples y un adaptador rec-
tangular para insertar la escuadra 
de andamiaje (Fig. 16.4).

Nota
Sección transversal mínima de los 
pasamanos e intermedios:  
hasta 2,00 m de separación entre 
postes: 15 x 3 cm  
hasta 3,00 m de separación entre 
postes: 20 x 4 cm (Fig. 16.1).

Fig. 16.5 Barandas laterales

Baranda 
lateral

Poste de baranda 
integrado en las 
barandas laterales

Poste de baranda 
100 ó 140

Poste de baranda 
48/120 UK

Escuadra de anda-
miaje 90
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Andamios de trabajo / Apoyo para escalera
El apoyo para escalera permite 
montar sólidamente una escalera 
básica o extensión para escalera 
al panel colocado horizontal o 
verticalmente, ofreciendo así un 
acceso seguro al andamio de 
trabajo, sea este por ejemplo una 
escuadra de andamiaje o una 
plataforma de acceso BKB.

El apoyo superior para escalera 
se fija con el tornillo brida inte-
grado a una rosca DW del panel 
de encofrado. Allí se engancha 
la escalera. Una palanca de 
seguridad integrada impide que 
la escalera se levante accidental-
mente.

El apoyo inferior para escalera se 
fija también con el tornillo brida 
integrado a una rosca DW en la 
parte baja del panel de enco-
frado y sirve para fijar la escalera.

La escalera básica y la extensión 
para escalera se pueden dotar de 
una cabina de seguridad.

Denominación No. ref.

Apoyo para escaleras
superior ................................ 29-416-82
inferior .................................. 29-416-84
Escalera CF 348 .................... 29-414-50
Escalera CF 318 .................... 29-414-55
Escalera CF 243 .................... 29-416-50
Extensión para escalera 270 .. 29-416-52
Extensión para escalera 210 .. 29-416-60
Extensión para escalera 120 .. 29-416-55
Extensión para escalera 90 .... 29-416-60
Extensión para escalera 60 .... 29-416-62
Cabina de seguridad 210 ...... 29-414-85
Cabina de seguridad 85 ........ 29-414-90
Cabina de seguridad 40 ........ 29-416-90

Fig. 17.1

Fig. 17.2

Fig. 17.3

Apoyo superior para 
escalera

Apoyo inferior para 
escalera

Escalera

Cabina de seguridad
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Andamios de trabajo / Sujeción inclinada 40/60

Fig. 18.1

Fig. 18.2

Andamio de trabajo

Postes de baranda
Sujeción inclinada 40/60

Para alturas a partir de 2,00 m, 
se deberá instalar también una 
protección anticaídas en el lado 
opuesto del andamio de trabajo.

La sujeción inclinada 40/60 
(Fig. 18.1) ha sido concebida 
para los sistemas de encofrado 
para muros Mammut XT, Mam-
mut 350, Mammut y StarTec/
AluStar de MEVA y sirve para 
alojar los postes de baranda de 
MEVA a fin de instalar un sistema 
anticaídas.

La sujeción se monta al marco 
del panel con la cuña integrada 
(Fig. 18.2).

Los postes de baranda 100, 
140, 48/120 UK y 48/134 de 
MEVA pueden conectarse a este 
soporte.

A fin de poder montar más fácil-
mente las mallas de seguridad y 
las tablas de baranda, la suje-
ción inclinada se puede colocar 
verticalmente. Para dar más 
lugar a las tolvas de concreto, se 
puede inclinar también en 15° 
(Fig. 18.2).

Por cada soporte se deberá pla-
nificar adicionalmente un poste 
de baranda.

Se pueden conectar:
Postes de baranda MEVA 100, 140, 48/120 UK y 48/134

Denominación No. ref.

Sujeción inclinada 40/60 ....... 29-920-82
Poste de baranda 100 ........... 29-106-75
Poste de baranda 140 ........... 29-106-85
Poste de baranda 48/120 UK 29-106-80
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Gancho de grúa

Fig. 19.1 Fig. 19.2

Fig. 19.3 Fig. 19.4

Fig. 19.5

Fig. 19.6

≤ 61 mm

Denominación No. ref.

Gancho de grúa M ................ 29-401-21

Máx. 60°

Máx. 60°

La carga admisible para el gan-
cho de grúa Mammut (Fig. 19.1) 
es de 15 kN (1,5 t).

Manejo
1. Primeramente abrir la 
palanca de seguridad al máximo 
(Fig. 19.3).
2. Presionar el gancho de grúa 
sobre el perfil del panel hasta 
que el gancho quede completa-
mente encajado en la ranura
3. Permitir que la palanca de 
seguridad regrese a su posición 
inicial y asegurar el gancho. 
(Fig. 19.4).

Atención
Utilizar siempre 2 M ganchos de 
grúa M aún cuando se trate de 
un solo panel.

Panel en posición horizontal: Se 
deberá fijar los ganchos a los 
refuerzos transversales del panel 
(Fig. 19.6) y en caso de varios 
paneles se deberá montar los 
ganchos en la unión de los pane-
les para que no se desplacen.

Cuando reemplazar un 
gancho de grúa
Si la dimensión referencial 
excediese los 61 mm, se deberá 
reemplazar el gancho de grúa de 
inmediato. También se deberá 
remplazar si sólo un solo lado del 
gancho excede esta dimensión 
(Fig. 19.2).

Control de seguridad
Revisar siempre el gancho de 
grúa antes de usarlo. No sobre-
cargar el gancho. Un gancho de 
grúa dañado no resistirá la carga 
máxima, no pudiéndose garanti-
zar su funcionamiento seguro.

Prevención de accidentes
Al utilizar nuestros productos, 
se deberá tener en cuenta la 
normativa nacional vigente.

Se deberá también tener en 
cuenta las instrucciones entrega-
das con cada gancho de grúa.
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Esquinero interno 90°

Fig. 20.1 

El esquinero interno Mammut 
350 está galvanizado viene 
dotado de la placa alkus.

El esquinero interno tiene 
orificios de anclaje y se une en 
cada lado como lo hace el panel 
estándar, con 3 cerrojos para los 
que tienen una altura de hasta 
350 cm o bien con 2 cerrojos 
para las demás alturas. La lon-
gitud lateral del esquinero es de 
25 cm (Fig. 20.1 hasta 20.3).

Fig. 20.2

Fig. 20.3

6 7 12

25

25

Denominación No. ref.

Esquinero interno M 350 
350/25 AL 20 ........................ 23-136-40
300/25 AL 20 ........................ 23-136-50
250/25 AL 20 ........................ 23-136-60
125/25 AL 20 ........................ 23-136-70
Riel de alineación M .............. 29-401-02
Cerrojo M ............................. 29-400-71
Cerrojo ajustable 22 .............  29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90
Cerrojo RS ............................ 23-807-70
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Esquinero externo 90°

Fig. 21.1

Fig. 21.2

Fig. 21.5

Pa
ne

l 1

Ancho del panel 1 = 25 
cm (esquinero interno) + 
espesor del muro (EM)

Denominación No. ref.

Esquinero externo M 350 350 23-140-30
Esquinero externo M 300 ...... 23-140-00
Esquinero externo M 250 .......23-140-10
Esquinero externo M 125 ...... 23-140-20
Cerrojo M ............................. 29-400-71
Cerrojo ajustable 22 .............. 29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90
Cerrojo RS ............................ 23-807-70
Escuadra esquinera 40/60 ..... 29-402-25
Tornillo brida 18 .................... 29-401-10

EM

El esquinero externo M 350 
proporciona, en combinación 
con los paneles Mammut 350 y 
el cerrojo M, una unión sólida 
para esquinas externas de 90° 
(Fig. 21.1, 21.2 y 21.5).

Consúltese en la tabla 21.3 la 
cantidad necesaria de cerrojos 
M en la esquina externa (a) 
así como en la siguiente unión 
de paneles (b). Para esquine-
ros externos en incrementos 
de altura se aplican medidas 
especiales (véase la página  
M350-22.

Si se desea utilizar 2 paneles para 
un esquinero, se puede emplear 
la escuadra esquinera 40/60. El 
montaje se realiza con tornillos 
brida aplicados en los perfiles 
multifuncionales (Fig. 21.6).

La cantidad de las escuadras 
esquineras depende de la altura 
de encofrado (Tabla 21.4).

12

6
6

1,
2

bb

a a

b b

Fig. 21.6

Determinación de los anchos de panel 
para esquinas de 90º (sin esquinero 
externo M)

 Æ Panel 1 = Esquinero interno (laterales de 
25 cm) + espesor del muro

 Æ Panel 2 = Esquinero interno (laterales de 
25 cm) + espesor del muro + 5 ó 10 cm

Escuadra esquinera 40/60

Panel 2

Pa
ne

l 1

Altura del panel
(en cm)

Número de cerrojos

(a) (b)

350 4 3
300 3 2
250 2 2
125 2 2

Altura del panel
(en cm)

Número de escuadras 
esquineras

350 5
475 7
600 8
700 10

Tabla 213

Tabla 214
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Esquinero externo 90° con incremento de altura
Esquinero externo con 
incremento de altura
A partir de alturas de vaciado 
de 4,25 m se deberá tomar en 
cuenta la cantidad de cerrojos y 
refuerzos según la Tabla 22.3.

Los rieles de alineación de 
refuerzo se deberán fijar al panel 
con 2 tornillos brida 18 cada 
uno. Prestar atención a utilizar 
los perfiles multifuncionales 
empezando desde abajo. Los 
rieles de alineación deberán 
estar colocados sobre la junta 
del siguiente panel y estar fijados 
con pernos (Fig. 22.1 y 22.2).

Esquinero externo con incremento de altura
Altura de 

vaciado [cm]
Cantidad de collares de refuerzo (de abajo hacia arriba) Cantidad 

de  
cerrojos M

Espesor del muro [cm]
0 - 25 26 - 50 51 - 75 76 - 100 101 - 125

425 — — — — 1 10
475 — — — 1 1 10
500 — — — 1 1 10
550 — — — 1 1 11
600 — — — 2 2 12
650 — — 1 2 2 13
700 1 1 1 2 2 14
750 1 1 1 2 2 15
800 1 1 1 2 2 16
850 2 2 2 3 3 17
900 2 2 2 3 3 18
950 2 2 2 3 3 19

Tabla 22.3

Fig. 22.1

Fig. 22.2 Tornillo brida 18 Rieles de alineación 
fijados con pernos en 
la esquina
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Fig. 23.3

Fig. 23.4 El cerrojo ajustable en vista detallada

El riel de alineación deberá estar 
colocado sobre la junta del 
siguiente panel 

H
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 2
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Hasta 5 cm

Riel de alineación M 44

Esquina de 90° con suplemento
La unión al suplemento se realiza 
con 2 (hasta paneles de 300 cm 
de altura) o bien 3 (hasta paneles 
de 350 cm de altura) cerrojos RS 
o ajustables por cada altura de 
panel.

Suplemento ancho:
 Æ Cerrojo RS  

de 0 hasta 8,5 cm
 Æ Cerrojo ajustable 22 

de 0 hasta 12 cm
 Æ Cerrojo ajustable 28 

de 0 hasta 16 cm

Para mayor rigidez, se deberá 
fijar un riel de alineación con 
un tornillo brida 18 (un riel de 
alineación por cada nivel de 
orificios de anclaje) (Fig. 23.1 y 
23.2).

Para una compensación de 5 cm 
se puede utilizar la compensa-
ción M350 Alu. La compensación 
cuenta con orificios de anclaje.

Denominación No. ref.

Compensación  
M 350 Alu 350/5 .................. 29-300-30
M 350 Alu 300/5 .................. 29-300-32
M 350 Alu 250/5 .................. 29-300-35
M 350 Alu 125/5 .................. 29-300-40

Cerrojo ajustable 22 .............. 29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90
Cerrojo RS ............................ 23-807-70

Cerrojo RS

Fig. 23.1

Fig. 23.2

Riel de alineación M 44
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Esquina de 90° / Combinaciones
Se puede confeccionar una 
esquina de 90° en una trama de 
5 cm con reducidos anchos de 
panel.

Para una compensación de 5 cm 
se puede utilizar la compen-
sación M 350 Alu (Fig. 24.3). 
Una compensación de 10 cm se 
puede rellenar con dos com-
pensaciones M 350 Alu y el riel 
de alineación M 44 (Fig. 24.4). 
La compensación cuenta con 
orificios de anclaje.

En la tabla 24.5 se puede consul-
tar el ancho y la cantidad de los 
paneles Mammut 350 así como 
de las compensaciones M 350 
Alu para espesores de muro de 
15 a 50 cm.

Fig. 24.1 Espesor del muro 20 cm Fig. 24.2 Espesor del muro 25 cm

Fig. 24.3 Espesor del muro 35 cm

Fig. 24.4 Espesor del muro 40 cm

Compensación M 350 Alu

M 350/Esquinero 
externo M

Denominación No. ref.

Compensación  
M 350 Alu 350/5 .................. 29-300-30
M 350 Alu 300/5 .................. 29-300-32
M 350 Alu 250/5 .................. 29-300-35
M 350 Alu 125/5 .................. 29-300-40

Riel de alineación M 44 ......... 29-401-02

2 compensaciones 
M 350 Alu

Riel de alineación M 44

45

45

50

50

55

55

75
75

Esquinero interno ST

Panel estándar M 350

Espesor del 
muro

(en cm)

Esquinero 
externo  

M/M 350

Esquinero 
interno  
M 350

Panel estándar M 350 Compensación 
M 350 Alu

45 50 55 75

15 1 1 2 2 internos
20 1 1 2
25 1 1 2
30 1 1 2
35 1 1 2 2 externos
40 1 1 2 4 internos
45 1 1 2 2 externos
50 1 1 2

2 compensaciones 
M 350 Alu

Tabla 24.5 Combinaciones
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Esquineros abisagrados
Para esquinas que no sean 
de ángulo recto se utilizarán 
esquineros externos e internos 
abisagrados (Fig. 25.1).  

El esquinero externo deberán 
montarse rieles de alineación que 
se fijan a los perfiles multifuncio-
nales con tornillos brida. 

Para realizar las compensaciones 
en obra se utilizarán suplementos 
de madera y cerrojos ajustables 
(Fig. 25.1 y 25.3).

Usando un dispositivo de blo-
queo, los esquineros externos e 
internos abisagrados se pueden 
fijar en ángulos de 70°, 90°, 
120°, 135° y 180° (Fig. 25.2).

Longitud lateral
 Æ Esquinero externo 12,5 cm 
 Æ Esquinero interno 40 cm

Margen de ajuste
De 60º hasta 180º

Fig. 25.1 

Fig. 25.2

Fig. 25.3 

Dispositivo de bloqueo Dispositivo de bloqueo

Compensación de madera

Fijado con pernos de ajuste M 18x100

Suplemento de madera con cerrojo 
ajustable

Riel de alineación

Tuerca hexagonal soldada 
para anclar el esquinero 
interno abisagrado

22,6

70°

22
,6

90
°

16

90°

16

120°

22
,6

13
5° 16

135°

22,6

22,6 16

EM

40

12,5

40

EM = espesor del 
muro

Denominación No. ref.

Esquinero abisagrado M 350
externo 350/12,5 ...................23-137-70
interno 350/40...................... 23-137-30

Esquinero abisagrado M 
externo 300/12,5 ...................23-137-71
interno 300/40...................... 23-137-31
externo 250/12,5 .................. 23-137-81
interno 250/40...................... 23-137-41
externo 125/12,5 .................. 23-137-91
interno 125/40...................... 23-137-51
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Esquineros abisagrados

α

Las varillas de anclaje se ator-
nillan a las tiercas hexagonales 
soldadas del esquinero interno 
abrisagrado, perforando a 
este fin orificios en los puntos 
adecuados del suplemento de 
madera (Fig. 26.1).

Si el ángulo interno α superase 
los 100°, se deberá utilizar 
también rieles de alineación en 
la parte interna así como un 
suplemento de madera, véase 
la figura 24.3 en la página  
M350-25.

Consultado la tabla 26.2 se 
puede la compensación y entre 
el esquinero abisagrado externo 
y el primer panel que se puede 
anclar.

EM

Fig. 26.1

Tabla 26.2

Y

Compensación calculada y = ––––––– + 27,5 [cm]
tan ––α

2

EM

EM = espesor del muro

Ángulo inter-
no (α)

Espesor del muro (EM)

24 cm 25 cm 30 cm 35 cm 40 cm 45 cm 50 cm
60° Y = 69,1 Y = 70,8 Y = 79,5 Y = 88,1 Y = 96,8 Y = 105,4 Y = 114,1
65° Y = 65,2 Y = 66,7 Y = 74,6 Y = 82,4 Y = 90,3 Y = 98,1 Y = 106,0
70° Y = 61,8 Y = 63,2 Y = 70,3 Y = 77,5 Y = 84,6 Y = 91,8 Y = 98,9
75° Y = 58,8 Y = 60,1 Y = 66,6 Y = 73,1 Y = 79,6 Y = 86,1 Y = 92,7
80° Y = 56,1 Y = 57,3 Y = 63,3 Y = 69,2 Y = 75,2 Y = 81,1 Y = 87,1
85° Y = 53,7 Y = 54,8 Y = 60,2 Y = 65,7 Y = 71,2 Y = 76,6 Y = 82,1
90° Y = 51,5 Y = 52,5 Y = 57,5 Y = 62,5 Y = 67,5 Y = 72,5 Y = 77,5
95° Y = 49,5 Y = 50,4 Y = 55,0 Y = 59,6 Y = 64,2 Y = 68,7 Y = 73,3
100° Y = 47,6 Y = 48,5 Y = 52,7 Y = 56,9 Y = 61,1 Y = 65,3 Y = 69,5
105° Y = 45,9 Y = 46,7 Y = 50,5 Y = 54,4 Y = 58,2 Y = 62,0 Y = 65,9
110° Y = 44,3 Y = 45,0 Y = 48,5 Y = 52,0 Y = 55,5 Y = 59,0 Y = 62,5
115° Y = 42,8 Y = 43,4 Y = 46,6 Y = 49,8 Y = 53,0 Y = 56,2 Y = 59,4
120° Y = 41,4 Y = 41,9 Y = 44,8 Y = 47,7 Y = 50,6 Y = 53,5 Y = 56,4
125° Y = 40,0 Y = 40,5 Y = 43,1 Y = 45,7 Y = 48,3 Y = 50,9 Y = 53,5
130° Y = 38,7 Y = 39,2 Y = 41,5 Y = 43,8 Y = 46,2 Y = 48,5 Y = 50,8
135° Y = 37,4 Y = 37,9 Y = 39,9 Y = 42,0 Y = 44,1 Y = 46,1 Y = 48,2
140° Y = 36,2 Y = 36,6 Y = 38,4 Y = 40,2 Y = 42,1 Y = 43,9 Y = 45,7
145° Y = 35,1 Y = 35,4 Y = 37,0 Y = 38,5 Y = 40,1 Y = 41,7 Y = 43,3
150° Y = 33,9 Y = 34,2 Y = 35,5 Y = 36,9 Y = 38,2 Y = 39,6 Y = 40,9
155° Y = 32,8 Y = 33,0 Y = 34,2 Y = 35,3 Y = 36,4 Y = 37,5 Y = 38,6
160° Y = 31,7 Y = 31,9 Y = 32,8 Y = 33,7 Y = 34,6 Y = 35,4 Y = 36,3
165° Y = 30,7 Y = 30,8 Y = 31,4 Y = 32,1 Y = 32,8 Y = 33,4 Y = 34,1
170° Y = 29,6 Y = 29,7 Y = 30,1 Y = 30,6 Y = 31,0 Y = 31,4 Y = 31,9
175° Y = 28,5 Y = 28,6 Y = 28,8 Y = 29,0 Y = 29,2 Y = 29,5 Y = 29,7
180° Y = 27,5 Y = 27,5 Y = 27,5 Y = 27,5 Y = 27,5 Y = 27,5 Y = 27,5
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Esquinero desencofrante

Denominación No. ref.

Esquinero desencofrante  
M 350 350/25 ...................... 23-151-00
M 350 300/25 .......................23-151-10
M 350 250/25 ...................... 23-151-20
M 350 125/25 ...................... 23-151-30

Cinta textil adhesiva .............. 41-912-10

Fig. 27.1

Fig. 27.2

Fig. 27.3

Fig. 27.4 Detalle A

A

Con los esquineros desencofran-
tes M 350 (Fig. 27.1), 300, 250 
y 125 para el desencofrado fácil 
de p. ej. pozos, se puede separar 
el encofrado del muro de manera 
rápida, segura y sin dañar el 
material. Estos esquineros fun-
cionan mediante un mecanismo 
interior.

Las piezas laterales del esquinero 
desencofrante de 3 piezas son 
móviles. (Fig. 27.4)

La longitud lateral del esquinero 
es de 25 cm.

El esquinero desencofrante es 
fácil de incrementar en altura 
(Fig. 27.1).

Una vez fraguado el concreto se 
accionan todos los esquineros 
(Fig. 27.2 a página  M350-31 
hasta -33) para separar el 
encofrado del concreto y poder 
extraerlo en una pieza con una 
grúa en una sola elevación 
(Fig. 27.3). Antes extraer el 
encofrado con la grúa, deberá 
estar separado completamente 
del concreto.

Nota
Se deberá cubrir con cinta adhe-
siva la junta en los laterales del 
esquinero para reducir el trabajo 
de limpieza.

Atención
De acuerdo a la reglamentación 
de la asociación alemana de 
profesionales de construcción, 
cuando se utilicen varios rama-
les, sólo dos de ellos deberá 
soportar la carga. Esto no se 
aplica cuando se garantice que 
la carga esté distribuida unifor-
memente de igual manera sobre 
los demás ramales o, en el caso 
una distribución desigual de la 
carga, cuando no se exceda la 
carga admisible de cada uno de 
los ramales.
La capacidad de carga admisible 
de una argolla de grúa es de 
10 kN (1 t) por esquinero desen-
cofrante. Esto resulta en un peso 
total admisible del encofrado 
completo de la poza de 40 kN 
(4 t), cuando se garantice que 
la carga esté distribuída unifor-
memente (la responsabilidad 
recae sobre la contratista). De lo 
contrario, el peso total admisible 
será de 20 kN (2 t).
La capacidad máxima de carga 
del gancho de grúa M es de 
15 kN (1,5 t). Esto resulta en un 
peso total admisible del enco-
frado completo de la poza de 
60 kN (6 t), cuando se garantice 
que la carga esté distribuída uni-
formemente (la responsabilidad 
recae sobre la contratista). De lo 
contrario, el peso total admisible 
será de 30 kN (3 t).
Para cargas mayores se deberá 
utilizar un travesaño de traslado.
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Esquinero desencofrante
Montaje de los cerrojos
Para garantizar el buen funcio-
namiento del esquinero desen-
cofrante M 350, los cerrojos M 
deberán montarse en determina-
das áreas del esquinero desenco-
frante para unirlo a los paneles.

En las áreas marcadas en gris no 
se podrá montar cerrojos.

Para paneles de 350 cm de 
altura se necesitarán 3 cerrojos 
(Fig. 28.1).

Fig. 28.1 Esquinero desencofrante M 350/25

0

44

78

106

121
113

108

232

216

178

169

125

350

315

257
251

En estas áreas no se puede montar cerrojos

Denominación No. ref.

Esquinero desencofrante  
M 350 350/25 ...................... 23-151-00
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Montaje de los cerrojos
Para garantizar el buen funcio-
namiento del esquinero des-
encofrante M 350 300/25, los 
cerrojos M deberán montarse en 
determinadas áreas del esquinero 
desencofrante para unirlo a los 
paneles.

En las áreas marcadas en gris no 
se podrá montar cerrojos.

Para paneles de 300 cm de 
altura se necesitarán 2 cerrojos 
(Fig. 29.1).

Fig. 29.1 Esquinero desencofrante M 300/25

0

44

88
93

118 116

95

197

188

161

145

123

300

265

En estas áreas no se puede montar cerrojos

Denominación No. ref.

Esquinero desencofrante  
M 350 300/25 .......................23-151-10

Esquinero desencofrante
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Esquinero desencofrante
Montaje de los cerrojos
Para garantizar el buen funcio-
namiento del esquinero desen-
cofrante M 350, los cerrojos M 
deberán montarse en determina-
das áreas del esquinero desenco-
frante para unirlo a los paneles.

En las áreas marcadas en gris no 
se podrá montar cerrojos.

Para paneles de 250 cm de 
altura se necesitarán 2 cerrojos 
(Fig. 30.1 y 30.2).

Fig. 30.2 Esquinero desencofrante M 125/25

Fig. 30.1 Esquinero desencofrante M 250/25

En estas áreas no se puede montar cerrojos

0

99101

71

44

106

120

136

155

164

215

250

0

4951

7274
79

90

125

Denominación No. ref.

Esquinero desencofrante  
M 350 250/25 ...................... 23-151-20
Esquinero desencofrante  
M 350 125/25 ...................... 23-151-30
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Esquinero desencofrante

Denominación No. ref.

Esquinero desencofrante  
M 350 350/25 ...................... 23-151-00
M 350 300/25 .......................23-151-10
M 350 250/25 ...................... 23-151-20
M 350 125/25 ...................... 23-151-30 Fig. 31.2

Fig. 31.3 Fig. 31.4

Fig. 31.5 Fig. 31.6    Posición durante el vaciado

Fig. 31.1 

A

B

D

C

Barra acodada

Barra acodada

Perno con pasador

Montaje y manipulación
1. La cuña integrada en el esqui-
nero desencofrante se inserta 
en el acople de la esquina para 
fijarlo (Punto C Fig. 31.6).
2. Se unen los esquineros 
desenconfrantes y los paneles 
de encofrado (véase las páginas  
M350-28 y -30).
3. Tras el vaciado del concreto y 
antes del desencofrado se suel-
tan las cuñas integradas.
4. Se acciona el esquinero des-
encofrante usando una palanca 
de pata de cabra. Con la barra 
acodada se levanta el mecanismo 
de palanca. La palanca de pata 
de cabra se puede colocar en 
el punto A (Fig. 31. 3) o en el 
centro en el punto B (Fig. 31. 4). 
De este modo se separa el enco-
frado de la superficie de concreto 
con poco esfuerzo.

Accionamiento del esquinero 
desencofrante con el ajuste para 
desencofrado (véase las páginas  
M350-32 y -33).

5. Conectar los esquineros 
desencofrantes a la grúa. Antes 
levantar el encofrado con la 
grúa, deberá estar separado 
completamente del concreto. 
6. El encofrado completo se 
desplazará con una sola eleva-
ción y paso seguido se separará 
de la grúa.
7. Para devolver el esquinero des-
encofrante a la posición de par-
tida se coloca la palanca de pata 
de cabra en el punto C (Fig. 31.5) 
y se presiona hacia abajo.
8. Se vuelve a insertar la cuña 
imperdible (Fig. 31.6).
9. Dando un golpe de martillo 
sobre la cuña se presiona hacia 

afuera las piezas laterales del 
esquinero desencofrante, mante-
niéndose en esa posición.

Superposición
La unión de 2 esquineros desen-
cofrantes se realiza acoplando la 
barra acodada. El perno integrado 
deberá estar asegurado mediante 
el pasador de chaveta (punto D 
Fig. 31.1).

Acople

Punto D

Punto A

Punto C

Punto B
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Esquinero desencofrante
Herramienta desencofrante
Con la herramienta desenco-
frante (Fig. 32.1) se puede accio-
nar cómodamente el esquinero 
desencofrante desde arriba.

Se puede accionar con un atorni-
llador eléctrico, con una llave de 
carraca o con una llave de boca. 
Se deberá utilizar herramientas 
con medidas de 27, 30 o 36.

Montaje
1. La herramienta desencofrante 
se coloca sobre el acople en la 
parte superior del esquinero 
desencofrante. La suspensión del 
esquinero desencofrante deberá 
estar inclinada hacia abajo 
(Fig. 32.2).
2. La fijación al esquinero des-
encofrante se realiza mediante 
el tornillo tensor del perno de 
cabeza 16/40 y el pasador 4 
integrados en la herramienta 
desencofrante (Fig. 32.2).
3. Para fijar la herramienta 
desencofrante en esquineros 
desencofrantes se golpea con 
martillo la cuña e4n el lateral 
del esquinero desencofrante 
(Fig. 32.2).

Fig. 32.1

Fig. 32.2

Herramienta desencofrante

Esquinero desencofrante

Tornillo tensor

Perno de cabeza

Cuña

Suspensión

Denominación No. ref.

Herramienta desencofrante ... 29-306-30
Llave SW 27 .......................... 29-800-10

Ancho de llave (SW)
27
30
36
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Esquinero desencofrante
Funcionamiento de la 
herramienta desencofrante
La herramienta desencofrante 
para esquinero desencofrante 
cuenta con 3 pernos hexagona-
les para llaves 27, 30 y 36.

Al dar vuelta al perno hexago-
nal del perno tensor usando un 
atornillador eléctrico (Fig. 33.1), 
una llave de carraca (Fig. 33.2) 
o una llave de boca se eleva la 
barra acodada del esquinero 
desencofrante.

El esquinero desencofrado entra 
en funcionamiento, separándose 
del muro (Fig. 33.4).

Fig. 33.1

Herramienta desen-
cofrante

Perno hexagonal

Atornillador

Tornillo tensor

Barra
acodada

Esquinero des-
encofrante

Fig. 33.3

Fig. 33.4

Suspensión

Perno hexagonal

Tornillo tensor

Herramienta desen-
cofrante

Llave de carraca

Esquinero desenco-
frante

Barra acodada

Suspensión

Fig. 33.2

Denominación No. ref.

Herramienta desencofrante ... 29-306-30
Llave SW 27 .......................... 29-800-10

Antes de accionar la herramienta 
desencofrante

Tras accionar la herramienta desenco-
frante
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Esquinero desencofrante
El esquinero desencofrante M 
puede utilizarse también como 
una herramienta desencofrante 
para destensar los paneles en el 
espacio tras el vaciado.

Pasos
1. Retirar los cerrojos M del 
esquinero desencofrante tras el 
vaciado (Fig. 34.1).
2. Accionar el esquinero desen-
cofrante M (Fig. 34.2 y página  
M350-31 hasta -33).
3. Tirar hacia arriba el esqui-
nero desencofrante M hacia 
arriba y desencofrar los paneles 
(Fig. 34.3).

Fig. 34.1

Fig. 34.2

Fig. 34.3

Esquinero desencofrante M 
accionado
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Panel desencofrante

Fig. 35.2 Posición durante el encofrado

Fig. 35.3 Paso 1

Fig. 35.4 Paso 2

Denominación No. ref.

Panel desencofrante  
M 350 350/30 ...................... 23-135-05
M 300/30 ..............................23-135-10
M 250/30 ............................. 23-135-20
M 125/30 ............................. 23-135-30

Los muros de menos de 6 m 
requieren un suplemento para 
facilitar el desencofrado del 
encofrado interior.

El panel desencofrante M 
(Fig. 35.1) se puede desencofrar 
fácilmente el encofrado interior.

Pasos
1. Tras el vaciado, retirar los 
cerrojos M en la sección 2 
del esquinero desencofrante 
(Fig. 35.3).
2. Destornillar los tornillos brida 
de la rosca de encofrado y 
atornillarlos en la rosca de des-
encofrado hasta que la sección 
2 se haya separado del concreto 
(Fig. 35.4).
3. Una vez separada del con-
creto, la sección 2 se puede reti-
rar, pudiéndose unir la sección 1 
al encofrado.

Sección 2Sección 1

Sección 2Sección 1

Rosca de encofrado Rosca de desencofrado

Tornillo brida

Fig. 35.1 

Panel desencofrante M 350
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Compensación de longitud

Fig. 36.1 Fig. 36.2

Fig. 36.3

Fig. 36.4

Fig. 36.5
Denominación No. ref.

Cerrojo ajustable 22 .............. 29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90
Compensación de madera  
M 350/21 ............................. 29-400-02
M 300/21 ............................. 29-400-05
M 250/21 ............................. 29-400-15
M 125/21 ............................. 29-400-17

Compensación  
M 350 350/5 Alu .................. 29-300-30
M 350 300/5 Alu .................. 29-300-32
M 350 250/5 Alu .................. 29-300-35
M 350 125/5 Alu .................. 29-300-40

Suplemento de madera
Los espacios de hasta 10 cm 
pueden compensarse en obra 
con los correspondientes suple-
mentos de madera y cerrojos 
ajustables 22, en tanto que para 
los espacios de hasta 16 cm se 
necesitarán los correspondien-
tes suplementos de madera y 
cerrojos ajustables 28. Las áreas 
compensadas se reforzarán con 
rieles de alineación, los mismos 
que deberán montarse siempre 
en los perfiles multifuncionales 
de los paneles.

Compensación de madera
Para espacios mayores a 17 cm 
se podrá adaptar la longitud 
usando compensaciones de 
madera M y la cara de contacto 
recortada correspondientemente. 
Para mayor rigidez, se deberá 
fijar rieles de alineación monta-
dos con tuercas articuladas en 
los orificios de anclaje de los per-
files multifuncionales (Fig. 36.1 
y 36.2).

En áreas críticas se fija la cara de 
contacto adaptada en obra con 
los compensaciones de madera 
M a los paneles. (Fig. 36.3 hasta 
36.5)
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Compensación de longitud

Madera escuadrada 10 x 10 cm x Altura de vaciado
Tablero de encofrado

Compensación de madera M

Riel de alineación

Tabla para la determinación del ancho de compensación admisible X en dependencia del 
refuerzo y de la presión de concreto fresco admisible (Planitud según la norma DIN 18202, tabla 
3, línea 6) 

X

Riel de alineación Sección transversal Ancho de compensación X

Posición de los puntos de anclaje

70 kN/m² 100 kN/m²

Riel de alineación M 180 2 RR 100 x 50 x 3 1,00 m 1,00 m *

Riel de alineación M 250 1,10 m 1,00 m *

Viga transversal 300 2 RR 100 x 60 x 4 1,75 m 1,45 m *

Riel de alineación M 450 1,75 m 1,45 m *

Riel de alineación M 450 reforzado 2 U 140 2,65 m 2,25 m *

Fig. 37.1 Refuerzo en el nivel de los orificios de anclaje

Fig. 37.2

Tabla 37.3 * calculado como viga de campo múltiple

El ancho máximo de la compen-
sación X para el refuerzo en el 
nivel de los orificios de anclaje 
(Fig. 37.1 y 37.2) se determina 
en dependencia de la presión de 
concreto fresco admisible para el 
tipo de riel de alineación, véase 
la tabla 37.3.

Nota
Si una compensación de longi-
tud se encontrase cerca de un 
esquinero externo o de cierres 
frontales, se deberá tener en 
cuenta la tracción longitudinal. 
En estos casos, el riel de alinea-
ción se deberá fijar en el nivel de 
los orificios de anclaje a ambos 
lados de la compensación de 
madera (Fig. 37.1).

Denominación No. ref.

Riel de alineación  
M 450 reforzado ................... 29-402-38
M 450 .................................. 29-402-40
M 350 reforzado ................... 29-402-45
M 250 .................................. 29-402-50
M 180 .................................. 29-400-92

Cerrojo ajustable 22 .............. 29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90
Cerrojo M ............................. 29-400-71
Riel de alineación M 44 ......... 29-401-02
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Conexión de muro en T
Las figuras 38.1 hasta 38.4 
muestra una conexión de muro 
en T con dos esquineros internos.

La diferencia de grosor de los 
muros se pueden compensar 
con suplementos de madera 
(Fig. 38.4).

Más información relativa a 
la capacidad de carga de los 
rieles de alineación en la página  
M350-37. 

Fig. 38.1 

Fig. 38.2 Fig. 38.3 

Panel estándar Riel de alineación
Suplemento de 
madera

Compensaciones de 
madera con listones de 
cara de contacto

Riel de alineación
Fig. 38.4
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Conexión de muro

Fig. 39.1 Fig. 39.2

Fig. 39.3

Fig. 39.5 Fig. 39.6

Las figuras 39.1 hasta 39.6 
muestran diferentes opciones 
para conectar muros. La solución 
óptima puede variar depen-
diendo de la disposición de los 
muros y de las características de 
la obra.

En términos generales se deberá 
prestar atención a que el enco-
frado se presione firmemente 
contra el muro existente y se fije 
a él íntegramente con el fin de 
evitar que se presenten filtracio-
nes de concreto fresco y superfi-
cies de irregulares.

Compensación de madera Orificio de anclaje existente

Tuerca sencilla 60 (DW 15)
o bien
Tuerca hexagonal (DW 20) 
Arandela 60/100

Fijación a través de los orifi-
cios de anclaje existentes

Fig. 39.4
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Terminación
Esquinero externo y panel 
estándar
Las terminaciones se pueden 
encofrar utilizando esquineros 
externos y paneles estándar 
(Fig. 40.1 hasta 40.3).

Con paneles a partir 50 cm de 
ancho se necesitarán además 
collares de refuerzo (Fig. 40.3). 
Por cada nivel de orificios de 
anclaje se necesitará un nivel de 
collares de refuerzo.

La cantidad necesaria de cerrojos 
para el esquinero externo y la 
primera junta de panel se puede 
consultar en la tabla 40.4.

Altura de 
vaciado

Número de cerrojos M

Esquinero (a) Junta el panel (b)

h = 1,25 m 2 2

h = 2,50 m 2 2

h = 3,00 m 3 2

h = 3,50 m 4 3

h = 3,75 m 5 4

h = 4,25 m 6 5

h = 4,75 m 6 5

h = 5,00 m 6 5

h = 5,50 m 7 6

h = 6,00 m 8 7

h = 7,00 m 8 7

Fig. 40.2

Fig. 40.3

Tabla 40.4

Fig. 40.1 Altura 350 cm

Denominación No. ref.

Esquinero externo 
M 350 350 ........................... 23-140-30
M 300 .................................. 23-140-00
M 250 ...................................23-140-10
M 125 .................................. 23-140-20

> 50

hasta el 1er orificio de 
anclaje

Se necesita además 
refuerzo de collar con 
rieles de alineación

< 50 cm

hasta el 1er orificio de anclaje

Esquineros 
externos
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Terminación

Fig. 41.1 

Fig. 41.2: Para muros de hasta 60 cm de espesor con 

cerrojo M, para espesores de más de 65 cm con cerrojo 

de transición Circo-Mammut

Fig. 41.3 Fig. 41.4

Fig. 41.5

Fig. 41.6
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cm

Hemisferio para columnas cilíndricas Circo

Abrazadera para columnas

Adaptador de varilla

Escuadra para columna M T. 1
Escuadra para 
columna M T. 1 

Tornillo brida 18

Las terminaciones se pueden 
encofrar utilizando mordaza de 
cierre, abrazaderas para colum-
nas y riel de alineación o bien 
con escuadras para columna M 
del tamaño 1 y paneles estándar. 
La mordaza de cierre se monta 
a la altura de los orificios de 
anclaje y sustituye a la varilla de 
anclaje (Fig. 41.1). Las termina-
ciones redondeadas se pueden 
encofrar con un hemisferio del 
encofrado circular Circo de acero 
(Fig. 41.2).

Las abrazaderas para colum-
nas con rieles de alineación se 
montan a la altura de los orificios 
de anclaje (Fig. 41.3). Se puede 
anclar en la parte externa de 
los paneles con adaptador y 
varilla de anclaje (Fig. 41.3 y 
41.4) o bien usando los orifi-
cios de anclaje. Las escuadras 
para columna del tamaño 1 se 
montan en los orificios de anclaje 
de los perfiles multifuncionales. 
El cierre se puede realizar con 
maderas escuadradas y tablero 
de encofrado (Fig. 41.5) o con 
paneles estándar de acuerdo con 
el espesor del muro (Fig. 41.6). 
Se anclará con las abrazaderas 
de columna.

Atención
No se deberán utilizar varillas 
DW para terminaciones si tienen 
que resistir fuerzas de corte. El 
anclaje se deberá realizar siempre 
en la escuadra para columna. 

Denominación No. ref.

Mordaza de cierre 60/23 ....... 29-105-60
Mordaza de cierre 40/60 ....... 29-105-50
Escuadra para  
columna M T. 1 ..................... 79-402-13
Abrazadera para  
columnas 21 ......................... 29-402-70
Adaptador de varilla .............. 29-901-41
Cerrojo M ............................. 29-400-71
Cerrojo de transición
Circo-Mammut ..................... 29-400-80

Hasta 75 cm
con mordaza de cierre 60/23

(sin ilustración)
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Variaciones de espesor de muros
Las variaciones de espesor en 
muros de hasta 10 cm se logran 
desplazando hacia atrás el panel 
estándar respectivo (Fig. 42.1 y 
42.4).

Para variaciones a partir de 
13 cm se utilizan esquineros 
internos (Fig. 42.2 y 42.5).

Un saliente como en la 
figura 42.3 se puede hacer con 
esquineros internos y rieles de 
esquinero externo M.

Las variaciones siempre deberán 
reforzarse con rieles de alinea-
ción.

Cuando los paneles están 
desplazados como se ve en 
la figura 42.3, se podrán sin 
embargo unir con el cerrojo ajus-
table, véase la figura 42.5.

Las varillas de anclaje adaptadas 
en obra se pueden usar en cual-
quier longitud para compensar 
de manera sólida e indeformable 
las zonas críticas (p. ej. variacio-
nes de espesor de muros partes 
sobresalientes). Se pueden fijar 
a cualquier perfil multifuncional, 
independientemente del orificio 
de anclaje.

Denominación No. ref.

Riel de esquinero externo M .. 23-137-63

Cerrojo ajustable 22 .............. 29-400-85
Cerrojo ajustable 28 .............. 29-400-90

Detalle A

Compensación de madera

Detalle B

Varilla de anclaje con tuerca articulada

Riel de esquinero 
externo M

Detalle A Detalle B

Compensación 
de madera
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0
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10
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ta
 1

5

40
25

20
45

Fig. 42.1 

Fig. 42.2 

Fig. 42.3 

Fig. 42.4 

Fig. 42.5 Cerrojo ajustable

Cerrojo ajustable
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Varilla de anclaje con tuerca articulada
Mordaza de cierre

Varilla de anclaje con tuerca articulada

Compensación de madera

Las pilastras se forman fácil-
mente con esquineros internos, 
paneles estándar y, donde 
sea necesario, con bloques de 
madera Por razones de refuerzo 
y estática se deberá montar 
mordazas de cierre y rieles de 
alineación (Fig. 43.1 hasta 43.4).

Fig. 43.1 

Fig. 43.2

Fig. 43.3

Fig. 43.4

H
as

ta
 1

0

Denominación No. ref.

Mordaza de cierre 40/60 ........29-105-50
Mordaza de cierre 2,5‘-60/23 .29-105-60

Pilastras
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Diferencias en altura
El cerrojo se puede colocar 
en cualquier punto del perfil 
del marco (Fig. 44.1) y, al no 
requerirse tramas, tampoco se 
necesitan accesorios para el unir 
los paneles. Con el cerrojo M se 
puede unir de forma segura y 
estable los paneles en posición 
vertical, horizontal y a diferentes 
alturas, incluso en caso de super-
ficies inclinadas. 

Los espacios rellenados en la 
obra, se hacen con compensacio-
nes de madera y una placa alkus 
o tablero de madera recortado a 
la medida. Si fuese necesario, se 
deberá usar una viga de madera 
como refuerzo. Para compensar 
más de 36 cm se necesitará una 
madera escuadrada para dar 
apoyo central a la placa plástica 
o tablero de madera. 

Para montar las maderas escua-
dradas y las placas/tableros 
bastará con utilizar el cerrojo 
M. En caso de compensaciones 
de madera se deberá tener en 
cuenta las descripciones en la 
página  M350-35. Puede ser 
necesario el uso de rieles de 
alineación.

Fig. 44.1 

Fig. 44.2

Madera escuadrada

Compensación de madera M

Madera escuadrada

Compensación de madera M
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Paneles en posición horizontal

Fig. 45.1

Denominación No. ref.

Banda de cimentación,  
rollo de 50 m ........................ 29-307-50
Tensor M ............................... 29-307-60
Carretilla para banda  
de cimentación ..................... 29-307-55
Adaptador de varilla .............. 29-901-41
Tuerca sencilla 60 .................. 29-900-23

En caso de cimentaciones, pare-
des de piscina o cantos y enco-
frados con banda de cimentación 
incorporada, el sistema Mammut 
350 ofrece diversas soluciones 
utilizando los paneles horizon-
talmente.

Gracias a la utilización de bandas 
de cimentación y tensores M 
(Fig. 45.1 y 45.2) se puede 
prescindir del uso de los orificios 
inferiores de anclaje. El tensor 
M se fija al encofrado mediante 
abrazadera.

Si se desea utilizar los orificios 
inferiores de anclaje en paneles 
en posición horizontal, se usará 
la tuerca sencilla 60 (Fig. 45.3 y 
45.4).

El orificio superior de anclaje 
en el concreto puede reempla-
zarse mediante el adaptador 
de varilla. Por cada punto de 
anclaje se necesitarán 2 adap-
tadores de varilla, 1 varilla de 
anclaje DW 15 y 2 bridas con 
tuerca 100 (Fig. 45.1 hasta 45.4). 
La utilización de un tubo plástico 
es conveniente, pues sirve de 
separador y protege el anclaje de 
la suciedad.

Adaptador de 
varilla

Brida con tuerca 100

Tensor M

Tubo plástico

Banda de cimentación

Adaptador de varilla Brida con tuerca 100
Tubo plástico

Tubo plástico
Tuerca sencilla 60

Fig. 45.2

Fig. 45.3

Fig. 45.4

Distancia máx. tensor cimentación

Altura de vaciado 75 cm 185 cm

Altura de vaciado 100 cm 120 cm

Altura de vaciado 135 cm 70 cm

Tabla 45.5
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Paneles en posición horizontal

Fig. 46.1 

Fig. 46.2 

Al utilizarse paneles Mam-
mut 350 125/125 con orificio 
de anclaje central, por ejemplo 
en cimentaciones, áticos o vigas 
de suspensión será necesario 
usar en obra soportes de unión 
superior o listones de cara de 
contacto (Fig. 46.1 y 46.2).

La separación máxima de los 
soportes de unión superior o 
listones de cara de contacto será 
de 1,25 m.

Soporte de unión superior

Orificio central de anclaje
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Sustitución de anclajes

Fig. 47.1 

Fig. 47.3 

Fig. 47.2 

Fig. 47.4 

En muchos casos se podrá 
prescindir del montaje de varillas 
de anclaje en ciertos orificios de 
anclaje, pudiéndose anclar con 
rieles de alineación en lugar de 
las varillas de anclaje. 

 Æ En paneles de 3,50 m de al-
tura, al trabajarse hasta los 3,00 
metros de altura de vaciado, se 
podrá prescindir del orificio supe-
rior de anclaje (Fig. 47.1).

 Æ En alturas de vaciado de 
hasta 3,50 m se podrá sustituir 
el orificio superior de anclaje 
mediante un adaptador de varilla 
montado por encima del panel 
(Fig. 47.2).

 Æ Para incrementos de altura 
de hasta 30 cm con paneles 
en posición horizontal (Fig. 
47.3) no será necesario anclar 
en los paneles que sirven para 
incrementar la altura, siempre y 
cuando la escuadra de andamiaje 
esté fijada al panel inferior. Pero 
si se fijase la escuadra al panel 
de incremento se deberá anclar 
en el nivel superior de orificios 
de anclaje. Una alternativa 
supondría usar un adaptador de 
varilla en combinación con una 
varilla de anclaje y una brida con 
tuerca 100. 

 Æ Para incrementos de altura 
con paneles de un ancho máxi-
mo de 1,25 m colocados hori-
zontalmente y hasta una altura 
máxima de encofrado de 4,75 m, 
se podrá prescindir de anclar en 
el nivel inferior del panel que 
sirve para incrementar la altura, 
siempre que se utilicen 2 rieles 
de alineación RS 180 (Fig. 47.4).

3,
00

 m

3,
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80
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Sustitución de anclajes

Fig. 48.1 Fig. 48.2 

 Æ Si se incrementase la altura 
con paneles de un ancho máxi-
mo de 1,25 m colocados hori-
zontalmente y hasta una altura 
máxima de encofrado de 6,00 
m, se podrá prescindir de anclar 
en el nivel inferior del panel que 
sirve para incrementar la altura, 
siempre que se utilicen 2 rieles 
de alineación RS 180 (Fig. 48.1).

 Æ Si se realizará el incremento 
de altura de 7,00 m utilizándose 
dos paneles M 350 colocados 
verticalmente, se podrá sustituir 
el nivel superior de anclaje 
anclando con el adaptador de 
varilla por encima del panel (Fig. 
48.2).

 Æ Para lograr una altura de 
encofrado de 8,25 m se utilizarán 
dos paneles M 350 en posición 
vertical y un panel 1,25 m en 
posición horizontal. Utilizándo-
se dos rieles de alineación se 
podrá prescindir del anclaje en el 
nivel superior del panel ubicado 
encima (Fig. 48.3). Se procederá 
de la misma manera cuando se 
incremente a 9,50 m de altura 
utilizando un panel adicional 
de 1,25 m de ancho colocado 
horizontalmente (Fig. 48.4).

Fig. 48.3 Fig. 48.4 
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Combinaciones posibles
Todos los paneles se podrán utili-
zar en posición vertical, horizon-
tal o para realizar incrementos de 
altura (Fig. 49.1 y 49.2). La unión 
de paneles se realiza siempre 
mediante el cerrojo M (véase la 
página M350-7).

La gama de paneles y sus 
posibilidades de combinación 
permiten realizar adaptaciones 
de altura rentables en pasos de 
25 cm, disponiendo siempre de 
un aspecto uniforme del anclaje 
y las juntas.

Funcionalidad
El acanalado perimetral en los 
paneles permite realizar uniones 
de paneles ubicando libremente 
los cerrojos.

Incremento de altura

Fig. 49.1

Fig. 49.2
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Fig. 50.2

Incremento de altura
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Combinaciones posibles
Todos los paneles se podrán 
utilizar en posición vertical, hori-
zontal (Fig. 50.1) o para realizar 
incrementos de altura. La unión 
de paneles se realiza siempre 
mediante el cerrojo Mammut 
(véase la página  M350-7).

Rentable y fácil de usar
Para elementos de 3,50 m de 
altura se necesitarán únicamente 
3 varillas de anclaje y 3 cerrojos.
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Izado con grúa
Por cada unidad de transporte 
se deberán montar siempre 2 
ganchos de grúa M con una 
capacidad de carga de 15 kN 
(1,5 t) simétricamente al baricen-
tro de carga.

Para poder desplazar con grúa 
paneles de gran superficie dispo-
niendo de suficiente resistencia 
a la flexión en ambas direcciones 
se deberá fijan rieles de alinea-
ción a los paneles (Fig. 51.2 y 
51.3).

En caso de incrementar la altura 
con paneles montados horizon-
talmente se deberá fijar los gan-
chos de grúa de modo encima 
de los refuerzos transversales 
para impedir que se desplacen 
(Fig. 51.2).

Fig. 51.1
Grupo de paneles
3,50 x 5,00 m = 17,50 m²  
Peso 1200 kg

Fig. 51.2
Grupo de paneles
4,75 m x 2,50 m = 11,88 m² con 
un riel de alineación M 180
Peso 820 kg

Fig. 51.3
Grupo de paneles  
7,00 m x 3,75 m = 26,25 m² con 
dos rieles de alineación M 250
Peso 1710 kg 

Fig. 51.1 

Fig. 51.2 Fig. 51.3

Máx. 60°

Máx. 60°

Máx. 60°
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Izado con grúa

Fig. 52.1 

Fig. 52.2

Fig. 52.1
Grupo de paneles  
3,75 m x 3,50 m = 13,13 m² con 
2 rieles de alineación M 180
Peso 830 kg

Fig. 52.2
Grupo de paneles  
7,00 m x 5,00 m = 35,00 m² con 
2 rieles de alineación M 250 y 2 
rieles de alineación M 44 
Peso 2500 kg

Máx. 60°

Máx. 60°

M350-52 Manual técnico / última actualización noviembre de 2018

Mammut 350Encofrado para muros



Encofrado de columnas / Panel estándar

Para la junta horizontal de 
todos los paneles estándar: 

 Æ 4 cerrojos M para pane-
les de 125 cm de ancho

 Æ 3 cerrojos M para pane-
les de 100 cm de ancho

 Æ 2 cerrojos M para pane-
les < 100 cm de ancho

Fig. 53.2 Fig. 53.3 Fig. 53.4

Tabla 53.1 

Usando paneles estándar y 
esquineros externos (Fig. 53.2) 
se puede encofrar columnas de 
hasta 100 cm de longitud lateral 
y de una altura de vaciado de 
hasta 425 cm (Fig. 53.3).

Para encofrar columnas de más 
de 100 cm de sección transversal 
y de más de 425 cm de altura 
será necesario utilizar adicional-
mente refuerzos hechos de rieles 
de alineación M y material de 
anclaje DW 15. Con ayuda de la 
tabla 53.1 se puede determinar 
cuántos rieles de alineación y 
cerrojos M se necesitan para los 
refuerzos en dependencia de la 
altura de vaciado de concreto 
y la sección transversal de la 
columna. 

Cada refuerzo se deberá fijar al 
panel con 2 tornillos brida 18. 
Durante el montaje se deberá 
prestar atención a dotar a todos 
los perfiles multifuncionales de 
refuerzos en todos los lados y 
partiendo desde el ubicado en 
la parte inferior (Fig. 53.4). Se 
deberá tener en cuenta la norma 
DIN 18218 relativa a la presión 
del concreto fresco y la norma 
DIN 4235 relativa a la compac-
tación de concreto mediante 
vibración.

Altura de 
vaciado [cm]

Cantidad de collares de refuerzo 
(de abajo hacia arriba)

Cantidad de  
cerrojos M

Sección transversal de la columna [cm]

25 50 75 100 125

125 — — — — — 3

250 — — — — — 5

300 — — — — — 6

350 — — — — — 7

425 — — — — 1 10

475 — — — 1 1 10

500 — — — 1 1 10

550 — — — 1 1 11

600 — — — 2 2 12

650 — — 1 2 2 13

700 1 1 1 2 2 14

750 1 1 1 2 2 15

800 1 1 1 2 2 16

850 2 2 2 3 3 17

900 2 2 2 3 3 18

950 2 2 2 3 3 19

Altura 350

Altura 700
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Encofrado de columnas / Panel para columnas
Usando paneles para columnas 
(Fig. 54.1) se pueden encofrar 
columnas de hasta 1,05 m de 
longitud lateral.

El panel para columnas tiene un 
ancho de 125 cm y está disponi-
ble en alturas de 350, 300, 250 
y 125 cm.

El listón perforado del panel para 
columnas (Fig. 54.3) permite 
encofrar con precisión secciones 
transversales de columna en 
tramas de 5 cm hasta un máximo 
de 1,05 m x 1,05 m de longitud 
lateral.

La placa plástica alkus no 
perforada permite obtener una 
superficie de concreto uniforme. 
El orificio de anclaje se deberá 
perforar en el listón con un tala-
dro d = 25 mm.

Se deberá prestar atención a no 
exceder la presión de concreto 
fresco de 100 kN/m².
Asimismo, se deberá tener en 
cuenta la norma DIN 18218 para 
la determinación de la presión 
del concreto fresco y la norma 
DIN 4235 relativa a la compac-
tación de concreto mediante 
vibración. 

Denominación No. ref.

Panel para columnas M 350 
350/125 AL ........................... 23-005-96
300/125 AL ........................... 23-006-96
250/125 AL ........................... 23-007-96
125/125 AL ........................... 23-008-96
Tornillo tensor M 350 ............ 29-402-97
Brida con tuerca 100 ............. 29-900-20
Tuerca articulada 15/120 ....... 29-900-10

Fig. 54.1 

Panel para columnas M 350 350 x 125 AL

Fig. 54.3 Listón perforado

Listón perforado

Orificio para el tornillo tensor

Orificio para el tornillo tensor

Orificio de transporte

Listón perforado

6,5 5 5 5 5 5 5 6,5

125

Orificio de transporte
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Encofrado de columnas / Panel para columnas

Fig. 55.4

Fig. 55.2

Fig. 55.1

Fig. 55.3

Detalle A

Detalle A

El listón perforado del panel para 
columnas permite encofrar con 
precisión secciones transversa-
les rectangulares (Fig. 55.1) y 
cuadradas (Fig. 55.2) de colum-
nas en tramas de 5 cm hasta un 
máximo de 1,05 m x 1,05 m de 
longitud lateral.

Los paneles para columnas se 
unen entre sí con el tornillo ten-
sor (Fig. 55.3 y 55.4) y la brida 
con tuerca o bien con la tuerca 
articulada.

Brida de tuerca

Tornillo tensor

Panel para columnas M

105

10
5
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Encofrado de columnas / Panel para columnas
Acceso
El encofrado para columnas 
confeccionado con paneles para 
columnas M 350 se puede dotar 
de una plataforma de vaciado 
CF y una escalera de acceso 
(Fig. 56.1), permitiendo trabajar 
de manera segura a cualquier 
altura.

La escalera CF 348 con cabina 
permite un acceso seguro, 
pudiéndose adaptar a la altura 
de encofrado deseada usando 
extensiones.

Los 3 tornillos de sujeción y 
transporte M 24/160 dispuestos 
en el encofrado para columnas 
permiten desplazar con la grúa 
el grupo completo de paneles 
(compuesto por el encofrado, 
escalera(s) y plataforma de 
vaciado).

Denominación No. ref.

Ángulo voladizo 100/125 ...... 29-404-25
Tornillo de sujeción y 
transporte M 24/160 ............. 29-404-30
Apoyo de escalera 33/45 ....... 29-404-35
Plataforma de vaciado CF ...... 29-414-10
Escalera CF 348 .................... 29-414-50
Escalera CF 318 .................... 29-414-55
Escalera CF 243 .................... 29-416-50
Extensión para escalera 270 .. 29-416-52
Extensión para escalera 210 .. 29-414-60
Extensión para escalera 120 .. 29-416-55
Extensión para escalera 90 .... 29-416-60
Extensión para escalera 60 .... 29-416-62
Conector de escalera CF ....... 29-414-70

Fig. 56.1

Fig. 56.2

Extensión para escalera

Plataforma de vaciado CF

Plataforma de vaciado CF

Escalera CF 348

Ángulo voladizo 100/125

Tornillo de sujeción y 
transporte M 24/160

Tornillo de sujeción y transporte M24/160

Tornillo de sujeción y transporte 
M24/160

Cabina de seguridad CF 210

Cabina de seguridad CF 210

Panel para columnas M 350

Panel para columnas M 350

Apoyo de escalera 33/45

Apoyo de escalera 33/45

Escalera
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Encofrado de columnas / Panel para columnas
Montaje del acceso
La plataforma de vaciado se 
monta al grupo de paneles para 
columnas colocado en posición 
horizontal usando marcos de 
alineación.

1. Montar el ángulo voladizo 
100/125 al marco del panel para 
columnas atornillando los 2 tor-
nillos de sujeción y transporte M 
24/160 en los orificios de trans-
porte. Atornillar firmemente la 
escuadra integrada en el ángulo 
voladizo a la tuerca de rosca del 
panel para columnas utilizando el 
tornillo brida 18 (Fig. 57.1).
2. Desplegar la baranda de la 
plataforma de vaciado. Paso 
seguido, montar una eslinga de 
grúa de 2 ramales a las argollas 
para grúa de la plataforma de 
vaciado (Fig. 57.1).
3. Alinear la plataforma de 
vaciado tomando como refe-
rencia el tornillo de sujeción y 
transporte M 24/160 y los puntos 
de unión (escuadra y ángulo 
voladizo).
4. Atornillar los tornillos de 
cabeza de martillo en la plata-
forma de vaciado y apretar firme-
mente las tuercas de mariposa 
(Fig. 57.2).

Atención
Se deberá prestar atención a 
atornillar correctamente los tor-
nillos de cabeza de martillo.

Fig. 57.1

Fig. 57.2

Ángulo voladizo 100/125

Plataforma de vaciado CF

Tornillo de sujeción y transporte 
M 24/160Tornillo brida 18

Denominación No. ref. 

Plataforma de vaciado CF ...... 29-414-10
Escuadra de andamiaje CF .... 29-414-15
Ángulo voladizo 100/125 ...... 29-404-25
Baranda frontal CF ................ 29-414-25
Tornillo de sujeción y  
transporte M 24/160 ............. 29-404-30
Tornillo brida 18 .................... 29-401-10
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Encofrado de columnas / Panel para columnas

Montaje del acceso
La escalera de acceso se deberá 
montar siempre en el grupo de 
paneles para columnas colocado en 
posición horizontal.

1. Atornillar la cabina al extremo 
superior de la escalera (Fig. 58.1).
2. Montar el apoyo de la escalera 
al perfil multifuncional usando un 
tornillo brida 18  (Fig. 58.2).
3. Enganchar la escalera premon-
tada a la plataforma de vaciado. 
Los dispositivos de seguridad debe-
rán enganchar (Fig. 58.4 Detalle).
4. Aflojar los ángulos de bloqueo y 
fijar la escalera en su apoyo.
5. Volver a apretar firmemente los 
ángulos de bloqueo al apoyo de la 
escalera (Fig. 58.3 y Fig. 58.5).

Extensiones de escalera
Se necesitarán extensiones cuando 
la escalera CF no sea suficiente 
debido a la altura de la plataforma 
de vaciado. Las extensiones de 
escalera se enganchan a la escalera 
CF. Además, se deberá montar un 
apoyo de escalera en el extremo 
inferior del encofrado para colum-
nas. Consúltese el número de 
apoyos, escaleras y cabinas en la 
página  M350-59.

Fig. 58.1

Apoyo de esca-
lera 33/45

Tornillo brida 18
Ángulo de bloqueo

Fig. 58.2

Denominación No. ref. 

Escalera CF 348 .................... 29-414-50
Escalera CF 318 .................... 29-414-55
Cabina de seguridad 210 ...... 29-414-85
Cabina de seguridad 85 ........ 29-414-90
Cabina de seguridad 40 ........ 29-416-90
Extensión para escalera 210 .. 29-414-60
Apoyo de escalera 33/45 ....... 29-404-35
Tornillo brida 18 .................... 29-401-10

Fig. 58.3

Fig. 58.4 Detalle

Fig. 58.5
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Encofrado de columnas / Panel para columnas

Lista de materiales
La tabla 59.1 muestra todos los 
productos necesarios para las 
diferentes alturas de columna.

No. de 
artículo

Descripción
Altura de la columna (cm)

125 250 300 350 375 425 475 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950
23-005-96 Panel para columnas M 350 350/125 AL 4 4 4 8 4 4
23-006-96 Panel para columnas M 350 350/125 AL 4 4 4 8 4 4 12 8
23-007-96 Panel para columnas M 350 250/125 AL 4 4 8 4 12 8 8
23-008-96 Panel para columnas M 350 125/125 AL 4 4 4 4
29-402-97 Tornillo tensor M 350 8 16 20 24 24 28 32 32 36 40 44 48 48 52 56 60 64
29-900-20 Brida con tuerca 100

8 16 20 24 24 28 32 32 36 40 44 48 48 52 56 60 64o bien
29-900-10 Tuerca articulada para anclaje 15/120
29-400-71 Cerrojo M 8 8 8 8 8 8 8 8 12 12 12 12 12
29-404-30 Tornillo de sujeción y transporte M 24/160 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

29-109-20 Marco de alineación 250 con conector 3 3 3 3 3 3 3
29-109-60 Puntal de alineación R 250 3 3 3 3 3 3 3 3 3
29-109-80 Puntal de alineación R 460 3 3 3 3 3 3 3 3 3
29-109-85 Puntal de alineación R 630 3 3 3 3 3
29-407-90 Triplex R 300 (rosca derecha) con base 3 3 3 3
29-407-55 Triplex pieza intermedia R 100 3
29-407-60 Triplex pieza intermedia R 200 3 3
29-407-65 Triplex pieza intermedia R 300 3
29-407-93 Triplex R 300 (rosca izquierda) 3 3 3 3
29-804-85 Conector encofrado-puntal 6 6 6 6 6 3 3 3 3 3 9 9 9 9
29-402-32 Conector doble de base 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

29-414-10 Plataforma de vaciado CF 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29-404-25 Ángulo voladizo 100/125 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29-414-25 Baranda frontal CF 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

29-401-10 Tornillo brida 18 8 9 9 9 10 10 10 10 11 11 12 12 15 16 16 17

29-414-50 Escalera CF 348 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29-416-52 Extensión para escalera 270 1 1 1 1 2 1 2 1
29-414-60 Extensión para escalera 210 1 1 1 1 2
29-416-55 Extensión para escalera 120 1 1 1 1 1
29-416-60 Extensión para escalera 90 1 1 2 1 1 1 2 1
29-404-35 Apoyo de escalera M 350 33/45 1 2 2 2 3 3 3 3 4 4 5 5 5 6 6 7
29-414-70 Conector de escalera CF 1 1 1 2 2 1 2 2 2 3 2 2 3 3 3
29-414-85 Cabina de seguridad CF 210 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 3 3 3 3 4
29-414-90 Cabina de seguridad CF 85 2 1 1 2 1 1 2 1 1
29-401-45 Eslingas para grúa 60 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Tabla 59.1
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Denominación No. ref.

Panel M 250/50 AL 20 con
boquilla de llenado ............... 23-121-05
ventana de control 25x36 ......23-121-10

Válvula de compuerta manual
SK 100 - 4 1/2 ...................... 29-914-50
Limpiador para la boquilla de llenado 
SK 100/800 ........................... 29-207-50
Abrazadera de acoplamiento  
SK-H DN 100 - 4 1/2 ............. 29-207-60
Arandela de goma A  
SK 100 - 4 1/2 ...................... 62-031-55

El panel M 250/50 con boquilla 
de llenado (Fig. 60.1) se utiliza 
en casos en los que no se puede 
vaciar desde arriba, p. ej. en 
encofrados de túneles.

La válvula de compuerta manual 
SK (Fig. 60.2) impide que el 
concreto retorne al interrumpirse 
el bombeo. La válvula de com-
puerta se fija con la abrazadera 
de acoplamiento SK-H (Fig. 60.3) 
a la boquilla de llenado.

Tras retirar la manguera de ali-
mentación se monta el limpiador 
para la boquilla de llenado SK 
(Fig. 60.4) con la abrazadera 
de acoplamiento a la válvula 
de compuerta manual, se abre 
la compuerta y se bombea el 
concreto detrás de la cara de 
contacto. Dependiendo de la 
abrazadera de acoplamiento se 
necesitará una arandela de goma 
A SK.

El panel con ventana de con-
trol (Fig. 60.6) dispone de una 
abertura cubierta de 25 x 36 cm 
a través de la cual se puede ver 
detrás del encofrado. A tal fin 
se deberá aflojar los 4 tornillos 
brida y retirar la cubierta de la 
ventana.

Panel con boquilla de llenado / Ventana de control

Fig. 60.1 Panel con boquilla de llenado

Fig. 60.2 Válvula de compuerta manual SK

Fig. 60.4 Limpiador para la boquilla de llenado SK

Fig. 60.3 Abrazadera de aco-

plamiento SK-H

Denominación Cantidad

Panel M 250/50 con boquilla de llenado 1

Válvula de compuerta manual SK 1

Arandela de goma A SK 2

Abrazadera de acoplamiento SK-H 2

Limpiador para la boquilla de llenado SK 1

Tabla 60.5 Materiales requeridos por panel con boquilla de llenado

Fig. 60.6 

Panel con ventana de control
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Con el marco soporte STB 
para encofrado a una cola 
cara
Mammut 350 se pueden usar 
con el marco soporte STB si se 
ha de encofrar excavaciones para 
cimentaciones o un muro corres-
pondiente, es decir para encofrar 
a una sola cara. 

Con STB 300 se pueden encofrar 
muros de hasta 3,30 m de altura, 
con STB 450 y extensiones de 
altura se puede encofrar muros 
de más de 12 m de altura.

Dado el caso, se deberá solicitar 
y tener en cuenta el manual 
técnico del marco soporte.

Andamio trepante KLK 230
En muros altos, fachadas, 
pilares, pozos para escaleras y 
ascensores se puede colocar el 
encofrado Mammut sobre el 
andamio trepante KLK 230 y 
unirlo firmemente. 

Dado el caso, se deberá solicitar 
y tener en cuenta el manual 
técnico del andamio trepante.

A tener en cuenta
De usarse el marco de soporte o 
el andamio trepante será necesa-
rio disponer de un plan detallado 
de encofrado.

Otras aplicaciones de Mammut 350

Fig. 61.1 

Fig. 61.2 Fig. 61.3 
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Encofrado y desencofrado

Fig. 62.1 Encofrado a dos caras

Importante
Durante el encofrado y des-
encofrado se deberá observar 
estrictamente las normativa local 
en materia de prevención de 
accidentes. 

Atención
Los encofrados con una altura 
de 2,00 m o más exigen una 
protección anti-caídas en ambos 
lados del encofrado.

Planificación
Para beneficiarse al máximo 
de las ventajas de eficiencia y 
rentabilidad que el encofrado 
ofrece, se recomienda planificar 
y preparar su uso de antemano. 
La planificación empieza por 
determinar la cantidad óptima 
de encofrado a tener en alma-
cén (esta cantidad se calcula 
usualmente teniendo en cuenta 
la cantidad de encofrado nece-
sario para un día de trabajo). Al 
determinar la cantidad, se deberá 
considerar lo siguiente:

 Æ Peso del encofrado
 Æ Tiempo requerido para el 

encofrado y desencofrado
 Æ El desplazamiento de un 

ciclo al otro de un grupo de 
paneles unidos  ahorra mucho 
tiempo

 Æ Capacidad del equipamien-
to de izado

 Æ Un ciclo lógico que tenga 
en cuenta configuración de 
esquinas, refuerzos adicionales y 
similares

Tras la planificación se elabora la 
lista del material de encofrado a 
utilizar.

Terreno
El área donde se colocará el 
encofrado deberá estar limpia, 
nivelada y deberá poder soportar 
la carga esperada, pues esto 
contribuirá a reducir el tiempo 
empleado para el encofrado y 
desencofrado.

Transporte de paneles
Para descargar paneles o despla-
zar pilas de paneles, se deberá 
utilizar el equipamiento de 
transporte apropiado con capa-
cidad suficiente para mover estas 
cargas. Para más detalles véase 
la página  M350-66 hasta  
M350-67.

Pasos requeridos para el 
montaje
Por razones ergonómicas, 
usualmente el encofrado exterior 
se coloca y ensambla en primer 
lugar. Se empieza en una esquina 
o punto fijo. Para encofrar han 
de seguirse los siguientes pasos: 

Paso 1: Colocar y apuntalar el 
encofrado exterior.  

Paso 2: Definir y marcar la altura 
de vaciado, armar los refuerzos 
y los pasamuros (espacios donde 
no hay vaciado de concreto). 

Paso 3: Colocar el encofrado 
interior, unir el encofrado 
exterior e interior y cerrar el 
encofrado.

En las siguientes páginas se 
describen detalladamente estos 
pasos así como el montaje del 
andamio y el desencofrado.
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Fig. 63.1

Encofrado y desencofrado
Si no se hubiese premontado las 
escuadras de andamiaje antes del 
paso 1, ahora se podrá montar el 
andamio de trabajo al encofrado 
apuntalado. La figura 64.2 
en la página  M350-64mues-
tra cómo se iza con la grúa un 
segundo andamio a un enco-
frado exterior apuntalado. 

3. Colocar más paneles uno 
al lado del otro y unirlos con 
cerrojos M, véase la página  
M350-7.

Los paneles de 350 cm de altura 
se suelen unir con 3 cerrojos, 
pero los esquineros externos con 
4 cerrojos (Fig. 63.2).

Paso 2 
Altura de vaciado, refuerzos y 
pasamuros
Tras el paso 1, se definirá y se 
marcará la altura de vaciado, 
instalándose, de ser necesario, 
los refuerzos y pasamuros. 

Paso 3
Colocar el encofrado interior, 
unir los encofrados exterior e 
interior
El encofrado interior se coloca 
después del encofrado exterior. 
Paso seguido, se unen firme-
mente con varillas y tuercas 
articuladas para anclaje.

Paso 1 
Colocar y apuntalar el 
encofrado exterior 
La siguiente descripción está 
basada en un muro recto. Antes 
de empezar, tomar nota de lo 
siguiente: 

 Æ Si se preensambla grandes 
grupos de paneles sobre terreno 
plano, es recomendable montar 
también los puntales y las 
escuadras de andamiaje antes de 
ejecutar el paso 1.

 Æ Los muros de menos de 
6 m requieren un suplemento 
en el área del encofrado interno 
para facilitar el desencofrado 
(Fig. 63.3), pues de lo contrario 
el encofrado podría agarrotarse 
al desencofrar y se adheriría al 
concreto.

1. Rociar la placa alkus con 
desencofrante (sólo el lado que 
tendrá contacto con el concreto).
 
2. Colocar el primer panel y 
fijarlo de inmediato con 2 marcos 
de alineación (Fig. 63.1). Fijar la 
placas de base firmemente con 
2 clavos de tierra cuando están 
posadas directamente al suelo o 
con 2 pernos de trabajo pesado 
si se fijan a un fundamento.

Después de colocar los paneles, 
apuntalarlos de inmediato con 
marcos o puntales de alineación 
para evitar que se precipiten o 
desplacen por acción del viento 
o por fuerzas de tensión y 
presión. El espaciamiento entre 
los puntales se orienta al tipo de 
aplicación.

Fig. 63.2 

Fig. 63.3

Suplemento para facilitar el 
desencofrado
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Encofrado y desencofrado
Andamio de vaciado
La escuadra de andamiaje es la 
base del andamio de trabajo de 
vaciado (Fig. 64.1).  El espacia-
miento máximo de las escuadras 
para una carga admisible de 150 
kg/m² (grupo de andamios 2) es 
de 2,50 m, de acuerdo con la 
norma DIN 4420.  El entablado 
deberá tener un espesor mínimo 
de 4,5 cm.

Es posible unir firmemente el 
entablado junto a las escuadras 
de andamiaje. No se deberá 
colocar ningún tablón antes de 
haber asegurado el encofrado 
con puntales o antes de haber 
unido el encofrado exterior al 
interior.

Es también importante montar 
barandas laterales al andamio 
como medida de seguridad.

Vaciado de concreto
Una vez se ha colocado, fijado y 
cerrado el encofrado, se podrá 
vaciar el concreto, siempre 
teniendo en cuenta la velocidad 
máxima de vaciado en función 
del comportamiento de solidifica-
ción la consistencia del concreto 
(véase la página  M350-10).

Fig. 64.1

Fig. 64.2
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Fig. 65.1 

Fig. 65.2

Encofrado y desencofrado
Desencofrado
No empezar a desencofrar antes 
de que el concreto haya llegado 
al punto en que ya no puede 
deformarse. Es mejor empezar a 
desencofrar por los extremos o 
por las esquinas. Empezar desen-
cofrando el encofrado interno. El 
desencofrado interior y exterior 
se hace como sigue: 

1. Desmontar la plataforma de 
vaciado.
2. Retirar las tuercas articuladas 
para anclaje y las varillas de 
anclaje por secciones. Asegurar 
inmediatamente el encofrado 
que va quedando suelto para 
evitar que se precipite o desen-
cofrarlo inmediatamente.
3. Soltar los paneles de enco-
frado o los grandes conjuntos de 
paneles retirando los cerrojos de 
las juntas entre paneles y retirar 
estos paneles manualmente o 
con grúa, cerciorándose que 
el encofrado esté separado del 
concreto.
4. Limpiar la superficie de con-
tacto de los residuos de concreto 
y antes de utilizarla nuevamente 
rociarla con el desencofrante 
MevaTrenn FT8 (para placas 
alkus). Observar las instrucciones 
de uso de la placa alkus.

Nota
El líquido desencofrante no 
deberá almacenarse en contene-
dores galvanizados.

A tener en cuenta
Si el desencofrado se realiza 
manualmente, se deberá separar 
y desensamblar el andamio de 
trabajo y los marcos o puntales 
de alineación antes de desenco-
frar los paneles. 

Si se desplazan con grúa grandes 
conjuntos de paneles, el andamio 
de trabajo y los puntales de muro 
quedan fijados a los conjuntos de 
paneles que se están transpor-
tando. Mientras estos conjuntos 
de paneles estén en posición 
vertical, se deberá limpiarlos y 
aplicarles un desencofrante antes 
de transportarlos al siguiente 
lugar de uso (véase la página  
M350-51 y 52).

Si estos conjuntos de paneles ya 
no fueran a utilizarse como tales, 
se deberá desmontar el anda-
mio de trabajo y los puntales 
de muro, desensamblándose en 
posición horizontal. Paso seguido 
se deberán limpiar y apilar para 
su posterior transporte.
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Fig. 66.1 

Las eslingas para grúa (Fig. 66.1) 
sirven para izar y descargar 
rápidamente, así como para 
desplazar pilas de paneles cerca 
del suelo. A tal fin se insertan los 
anillos elevadores en las fundas 
soldadas del marco del panel 
inferior. Después de ajustar las 
eslingas se deberá verificar que 
los anillos se encuentren en posi-
ción de bloqueo (Fig. 66.3).

Atención
Solo se deberá utilizar un anillo 
elevador si su excéntrica gira 
con facilidad o si entra en la 
posición de bloqueo automática-
mente por la fuerza de gravedad 
(Fig. 66.3). Si la excéntrica gira 
con dificultad o solamente apli-
cando gran cantidad de fuerza, 
el anillo no se deberá utilizar. 
El giro por la fuerza puede no 
accionar el bloqueo sino que lo 
simula lo que puede conducir a 
que el anillo de pueda deslizar 
hacia afuera durante el izado.

Datos técnicos
 Æ Capacidad máxima de carga 

20 kN (2 t).
 Æ Altura máx. de la pila: Tres 

paneles M 350 350/250 o bien 
10 paneles M 350 de un ancho 
máximo de 125 cm.

Fig. 66.3

Fig. 66.2

Denominación No. ref.

Eslingas para grúa 60 ............ 29-401-45

Posición de seguridad

Eslingas para grúa 60

A
prox. 0,60 m

A
prox. 5,00 m

M350-66 Manual técnico / última actualización noviembre de 2018

Mammut 350Encofrado para muros



Con el anillo elevador (Fig. 67.1 y 
67.2) se puede utilizar cualquier 
eslinga de 4 ramales existente en 
la obra para izar pilas de paneles. 
Se deberá usar siempre los 4 
anillos juntos. Para determinar la 
capacidad de carga admisible se 
deberá tomar en cuenta sola-
mente 2 anillos de transporte.

Atención
Solo se deberá utilizar un anillo 
elevador si su excéntrica gira 
con facilidad o si entra en la 
posición de bloqueo automáti-
camente por la fuerza de gra-
vedad (Fig. 66.3 en la página 
M350-66). Si la excéntrica 
gira con dificultad o mediante la 
aplicación de fuerza, el anillo no 
se deberá utilizar. El giro por la 
fuerza puede no accionar el blo-
queo sino que lo simula lo que 
puede conducir a que el anillo 
de pueda deslizar hacia afuera 
durante el izado.

Datos técnicos
 Æ Peso 2,0 kg 
 Æ Capacidad máxima de carga 

10 kN (1 t)

Desplazamiento
Para desplazar pilas de paneles 
se deberá asegurar los paneles 
para que no se deslicen. MEVA 
asegura las pilas de paneles con 
pernos de seguridad. Para el 
transporte en camiones las ase-
gura además con correas tenso-
ras, véase la página  M350-68.

Fig. 67.1 

Denominación No. ref.

Anillo elevador 60 ................. 29-401-40

Anillo elevador 60 

Fig. 67.2
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Directivas de transporte
Cerciorarse que el material se 
encuentre adecuadamente 
asegurado.

Directivas
Úsese 1 cincha tensora por cada 
metro de carga. Esto significa 
que para un camión que tenga 
una plataforma de 13,60 m de 
largo y esté cargado en su tota-
lidad se necesitarán 14 cinchas 
tensoras.

Para transportar los paneles M 
350 se necesitarán entre 2 y 3 
correas dependiendo del tamaño 
del elemento. Por su peso 
reducido, los esquineros M 350 
requieren únicamente 2 correas 
tensoras.

Para transportar pilas de paneles 
se deberá asegurar los paneles 
para que no se deslicen. MEVA 
asegura los paneles M 350 de 
250 cm de ancho con el perno 
de seguridad M 350/250 gris 
(Fig. 68.2). Para los demás 
paneles M 350 utiliza el perno de 
seguridad M negro. Estos pernos 
deberán también usarse en la 
obra cuando se esté preparando 
el material para su devolución

Fig. 68.1 

Fig. 68.2

Denominación No. ref.

Perno de seguridad
M negro ............................... 40-131-20
M 350/250 gris ..................... 40-131-25
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Servicios
Limpieza
Tan pronto como ingresa a 
planta, el encofrado se somete 
a una limpieza profunda. La 
limpieza se realiza utilizando 
equipamiento industrial.

Regeneración
La restauración se lleva a cabo 
así: Los marcos se revisan y si es 
necesario, se reparan, pintan y 
se les da un nuevo revestimiento 
plástico templado y una nueva 
cara de contacto. Siempre que el 
material de encofrado reúna los 
requisitos de resistencia estática, 
de la integridad de sus dimen-
siones, y de su funcionalidad, la 
restauración será siempre una 
solución más económica que 
adquirir encofrado nuevo.

Alquiler
Contamos con gran stock, por lo 
tanto podemos ofrecer a nues-
tros clientes la opción de alquilar 
material adicional cuando lo 
requieran. Asimismo, ponemos 
nuestros sistemas de encofrado 
a disposición de los clientes 
potenciales de modo que puedan 
probarlos y convencerse de sus 
ventajas.

AlquilerPlus
En el marco de este plan de 
alquiler de encofrados y apa-
ratos, MEVA asumirá, contra el 
pago de una tarifa plana, todos 
los costes subsiguientes que 
puedan surgir tras la devolu-
ción (excepto pérdida o daños 
irreparables). Para el cliente eso 
supone una mayor transparencia 
de los costos, devolución tem-
prana de los objetos alquilados y 
consiguientemente menos costes 
de alquiler pues ya no se factura 
ni la limpieza ni la reparación.

Planos del sistema de 
encofrado
Nuestros departamentos técnicos 
alrededor del mundo cuentan 
con aplicaciones CAD. Proporcio-
namos a nuestros clientes planos 
de primera calidad que represen-
tan claramente los procesos de 
trabajo.

Soluciones especiales
Complementariamente a nues-
tros sistemas de encofrado, 
confeccionamos piezas espe-
ciales, diseñadas para satisfacer 
necesidades específicas de los 
proyectos de nuestros clientes.

Cálculos de estática
A menudo el cálculo y el encau-
zamiento correcto de las fuerzas 
de presión constituyen temas 
decisivos en el área de encofra-
dos. A pedido y por cuenta del 
cliente, realizamos cálculos de 
estática.

Seminarios sobre encofrado
Para asegurarnos de que todos 
nuestros productos se utilicen 
de manera apropiada y eficiente, 
MEVA ofrece seminarios en 
temas de encofrado. Estos pro-
porcionan a nuestros clientes una 
buena oportunidad para mante-
nerse actualizados y beneficiarse 
del conocimiento de nuestros 
ingenieros.
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